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Bram 
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ribus meis peropportune fore dicturum. 


e lecto- 


Tota artis criticæ materia in tres partes di- 
ſtribuitur, ut debeat monſtrare primum princi- 


pia, & cauſas ſcribendi recte, quæ ph 
ca dici poteſt, deinde de conſuetudini 


iloſophi- 
bus, præ- 


feriptis, moribus, elocutionibuſque verſari, quæ 


hiſtorica appellari ſolet ; denique de c 
agere ex collationibus manuſcriptor! 
miſque editionibus librorum impreſſe 
quiſita ; nec non de conjecturis tract 
eruditione, & editorum acumine excogitatis, 


orrectione 


im, opti- 
orum ex- 
are, varia 


quam hy potheticam appellare poſſumus. 


De prima & ſecunda artis criticæ 


partitione 


non, in paginis quæ ſequuntur, diſſertaturus, 


tertiam hoc opere amplector, cujus 
A 2 


rei lecto-— 
rem 


3 


tem certiorem facio, ne velut deluſus conviva, 
poſthac cum eum ridere vellem, ultro ringe- 


retur. 
lngenii non mediecris, judicii ſubacti, ele- 
gantiarumque haud communium fructus eſt 
tempeſtiva conjectura. Ego vero, ſi quid novi 
hominis in re critica valeat opinio, plus in bo- 
na lavdis, quam in mala vituperationis, ſem- 
per eſſe doxi. magna quare cum admiratione 
curioſam illorum felicitatem, qui bene conjici- 
endo vates perhiberi prope meruerunt, content= 
plor, & quos tis, in arte judicandi comparandos 
autumo, video paucos, præferendos reperio nul- 
Jos. Accidit autem illi, quod ne ulli forſan, 


qui lacunoſa veterum ſenſa bene explet, ut præ- 


ter magnam, qua confidit, eruditionem, præter 
jucicium fubtile, ingenium quoque habeat auc- 


torts quem reſtituere conatur, par nec longe 
Fupra, eodemque doctrinæ genere, five poeſis, 
ſive orationis, excultum, & multo ſimillimum. 


Quam ob rem quatenus eſſet olim progreſ- 
ſura res critica, que coujectura nititur, excide- 
rent modo, aut in ſpongiam abirent verſus in- 
tegri inimemorabiles Homeri, Virgilii, aut 


Milton, facile divinarem. Cum autem inex- 


pletas 


1 
8 


co . licet. 


tium, & bono literaturæ publico minus 
ſuis opinionibus conſulentium: parum tet, 
auctorem quem ornare ſuſceperunt, ſpectabilem 


(vl 


pletas per tot ſecülk Übrorum veterum lacunas, 


hiatuſque defletos, ſuſpicibnes meas confirmans 
tes, attefter, nihilominus, ut nunc funt tem- 
pora, non facere poſſum, quin doctis omnibus 


vere gratuler, queis manuſeripti non tam ſen· 


rentiis quam voculis peecantes, ultra {pet bo- 
ni, contigerunt, ques imitari, & fideliſß̃mè ex- 
cudere vix aut ne vix omni prælo conceſſum 
Eft. fed neglectorum injuriam manuſcript 
quam Tongan, ſed errata librorum impref 


| orum 
quam multa, ne per 1 e in hoc 10 


Is autem eonjetkürr ardor, qui iy ohnv ll | 
erumpit, . i teſtes abſunt, dimicatque pro i inge- 
nio ſuo, non laudandus eſt. Tonftanthn ſedu- 
Iitatis fortuito mentis effrænæ acumini plerique 
"merito anteponunt. Hæc eſt eruditorum ho- 
minum, atque expertorum, illud ſibi blandien- 
quam 


reddant, qui in ora hominum veniunt, ut pſi 
ſpectenter. Si veritati ſcribitur, ea unitè ex- 


quirenda eſt, atque omni licentia vel ingeniofa, 
omnique ſubtilitate' vel claborata Ugnior bow ag 


optabilior æſtimanda. 
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Inquirenti cuiquam de cultu literarum Græ- 


carum quæſtio fortaſſe oriatur, jamjudumne 


ſatis in hanc rem congeſtum, an poſt tot com- 
mentarios, tantaſque explicationes operæ pre- 
tium eſſet aliquid emendationis, aut animad- 
verſionis cauſa, de novo exculpere? Quum e- 
nim primum veterum libri e bibliothecis mo- 


nachorum evaſerant, omnes homines qui ſeſe 


cæteris eruditione præſtare credebant, turma- 


tim ad explicationem emendationemque anti- 


quorum animo adeo præcipiti adeo fæcundo in- 
cubuerunt, ut quaſi in mari animadverſionum 


ſubmerſus Ariftoteles, nota notam ſupervenien- 


te, vix ad terram enatare videretur. 


Sed de omnibus non item, tantum enim ſa- 
ne abeſt, ut Euripidi, Sophocli, multiſque gra- 
viſſimis auctoribus nimium eſſet antehac anno- 


tationis attributum, ut ſint, qui poſt labores 
Barneſii, linguæ Græcæ amantiſſimi, poſt notas 


Valckenaerli, & Muſgravn, linguæ Græcæ peri- 
tiſſimorum, additamento potius quam imminu- 


tione opus eſſe cenſeant. Omne hoc niſi quis de 


veteribus plerumque verum exiſtimet, næ iſte 


infelix eſſet eorum animadverſor. ſed cum hæc 


dicam, non omnia dixerim. Nunquam ita hu- 
manum acumen bene libris antiquis emendan- 
dis 
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dis exercitatum fuit, quin proxima ætas ſaos 
jure habeat criticos, & dummodo ko filium, 
dummodo voluntas, quz aliquid novi adportet, 
non defit, occaſionem nemini arbitror Gefu 
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anis. Hermeſianax vixit regnantibus Philippo 
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ATHENAUS, L. XIII. P. 597. 


* 
A 
* 4 
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ERMESIANAX (1), cui..Colophonij 


cives ſui ſtatuam poſuerunt, in verfibug, 


qui ſequuntur, e tertio elegiarum ſuarum libr 


* 


ab Athenæo excerptis, magnos mulierum ama- 


tores enumerat. Quod reſtat elegiæ, quam ſua- 
viſſimam vocat Valckenaer, quamque verteie 
de novo, integramque, & ut ſpero emendatiore 
apponere auſus ſum, dulcibus abundat locis, & 
Veneres habet, quz ut ex clauſtris magni libri 
evadant, atque iterum in lucem prodeant, mag- 
nifice merentur. De codice Aldino, Palatino, 
& Farneſiano quibus in Athenæo edendo uſus 
eſt Caſaubon, vide in prolegomenis Caſauboni- 


& Alexandro magno. 


(1) Omiſi, ait Myrtilus apud Athenz: p. 597. Leontium /ami- 


cam Hermeſianactis cujus gratia tres libros elegiarum Poeta contex- 


uit, Egan Mi occurrit in Parthenii eroticis, ubi Gale legit 
AwyTiv ex Antonino Liberali, quem vide p. 124 in notis. Scholi- 
aſtes ad Nicandri Theriaca P+ 1. r AsYGpaevc ic 2 zowptmny inter 
opera Hermeſianactis recenſet, quem Philetæ amicum vocat ; unde 
apparet Hermeſianacta ante illum ejuſdem nominis, cui Theriaen 
Nicander dedicat, vixiſſe. Vide notam Scholiaſtæ ad verba ** 9ix* 


conſule Lorenzo Craſſo Iſtoria de poeti Greci, 


p- 1906. de Ert 
natte Colophonio. Fol. Napoli 1678. | 0 
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(1) Sine dubio hanc vocem azo» depravatam eſſe judico. Cl. 
Toup legit xoian1 ad Theocrit. v. 2. Warton. p. 399, Creditne 
aliquis eam accipi poſſe pro g 6 avyo cum Delecampio ? Cafaubon 
nihil habet ad locum emendandum hifi airy, quod ex inſulſo ſal- 
ſum facere ne quidem vir clariſſimus potuiſſet. Ex una litera omiſſa, 
atque altera mutata, hoc monſtrum, quo non majus, naſcitur. Ver- 
bum poetz erat, ni fallor, AxopHN, fine choreis illætabilem, cym- 
bæ charonteæ epitheton, ut in Sophocle fati & mortis. 
a Ort more arptrats 
| "AAvgogs &xog0; avaniÞyv | 

3 Oda, dic TEASUTA. 25 | Ed. Col. 

Quzre an x27 aut «xx poſſit legi ? | 
(2) An legendum propars? 
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HERMESIANA 


Cum vela expandens petiit regna improba Pics 


Qua trahit exanimos in cymbam Portitor orci, 


([ 8s 3 


ETTULIT ut —_ Euridicen ware. 
Threicia Stygio fretus ab amne lyra, 


Et malefida feræ littora mortis amans; 


Quaque repercuſſæ perſonat unda lacus: 


Tartareas ſolus citharam pulſavit ad undas, 


Fertur & omnigenos allicuiſſe deos. 


Tergeminique tulit fortior ora eanis, 


ö 
Cocytumque nigrum ridentem fronte ſerena | 
Cui vox accenſo igneſcit, cui lumina flamma | 
i 

| 

| 


Terrorem incutiunt, exanimantque metu. 


Hic tamen infernum exoravit carmine regem, | 
| 
q 


Et redit miſeræ Spiritus Euridici, 


(3) eee aut, ut in Heſychio, N &wrog, uõvog inter alia, ut 
hic, præcipuus eſt, cujus rei exemplum deſiderat Markland ad v. 


398. Eurip. Iphig. in Taur. Vid. Suid, de iis qui — eximi- 


is donandi. 
(4) Terrolzg omne genus deorum in ferorum, Latrantem Cerbe- 


rum & c. includit, Sic Virgilius, En. VIII. 698. 
Omnigenumque Defim monſtra, & latrator Anubis. 
(5) abiworoy. Non intelligo quid fit . an "Extioro dits in- 
viſum —0» 73 TTY YeoiTep ? = 


(6) Hom. & 528. 0 102. f 209. | 
iT 0Qevos xvarinouv | | 
| 


10% ß — 


(7) Er mug) ſubauditur v aut legendum gif. 
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(1) Ton tonerneun. lege weh rl. i. e. quod multum petitur, 
pnoTeie actio ambiendi ponitur pro re ambita. reſponſa protulit ex 
abditis oraculis. 

(2) Hæc explicatione eruditi medici explicari nequeunt, neque 
credo quenquam mortalium ea intelligere poſſe, niſi emendarit pri- 
us. Pagioy eft planicies prope Eleuſinem. edle in Heſychio legen- 
dum non @#49%, quod vidit & Palmerius. Scribunt librarii non- 
nunquam S pro win. vide eruditiſſimi Toupu in Suidam cu- 
ras noviſſimas, p. 15. Opyiuy eſt ſacerdos. vide Hymn. Apol. v. 
389. Ari ¹α e corruptè leguntur pro GG KUTTIG Wor- 


yv89%, quæ cum ductui litterarum repugnare nonnihil videantur, | 
ſententiæ ſunt accommodatiſſima. Proximum eſt @veuwaiz aut ca . 


ub, arte oire. Heſych. que tamen auctoritate egent, verſus 
reſcribo & dictinguo. 
dH re: Ee Gbr AGY4uv . 
Pagi? Oęylan- @3% MYTZTIK A Hom gra 
Anunrpe. 
| Nibil aliud in Eleufiniis peragebantur quam quod ad frumen- 
tum, quod Ceres invenir, & ad Proſerpinam, quam Dis Fapul', 
atrinebat. Vice Stepbanum) in v. Pdęio & II. E. v. 155. — % O- 
{27% wav worrs., Hoc modo facilia omnia. Muſeus eſt Sacerdos 
campi Rharit in Eleuſine. 
Muſzus, ait Ariltoph, docuit remedia morborum atque oracula. 
Me 0; 0? Gare aug Ts v00wy 0 XE‘ & Icholi— aſtes vd Malu 
Tre gc Ten bens X, EUMGAT8 @ihoyeopo; Onolv, ©. 9% Do XEeNT 02 ny on 
N Fache Bap. p. 260. Ed. Hiſeti. 
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Sponte ſua Aſcræas viſens Heliconidis oras - 


vel dn bene exprimit amoris egriudines, 


„ * 
Sed neque te, Luna natus, fraudavit honore 1 * 
Muſæus, charitum qui decus, Antiopa. 
Qui, vates, reſponſa dedit, qua Mater Eleuſis 
Urit odorato pinguia thura foco. 7 
Qua divina Ceres ſanctas accingitur artes, | 
Quas ipfa agnoſcunt ſub ſtyge regna jovis 1 
Heſiodus, perhibent, patriaque domoque relictis, 
(Præſidium hiſtoriæ Muſa decuſque novum) 


Virginis ardebat captus amore ſuæ. 
Multaque perpeſſus ſcivit lenire dolorem 

Et primo in nymphas ſeripſit ab igne melos. 
Omnibus & vates, ſervant quem fata, poetis 

Dulcior, & Muſis gloria ſumma ſacris 


(3) Exo Dalechamp vertit ultro 3 quaſi legiſſe 
quod probo. | 
(4) Holm amicam Heſiodi, de hoc nomine v. Dale \mpium. 
An talis unquam fuiſſet fœmina admodum 1ncertum eſt. Poema 
Heſiodi, Catalogum Mulierum, cujus adhuc extant reliquiz, te- 


v Holcag Grammatici vocare potuiſſent, quia omnis ejus ſen- 


tentia per voces H oln inciperet. Vide Clericum & Caſaubonum 
ad Heſiodi fragmenta, p. 336. Ed. Clerici. 

(5) Locus ditficilis & obſcurus audi Caſaubonum legentem Tu- 
vwy & avipxopernsy & kx TewTng wies pro uα,ν, crld!, *, Ut ſenſus 
fit, laudavit Exam Aſeræam virginem vix pueritie annos egreſſam. 
Tune, quaſi hoc non nimis contentus, legit W. Eater, & N 
dt rig magni viri Qporri0s primis, uti aiunt, meliores dicere ne- 
queo. In rejiciendo zva, ſi in loco emendando non toto cælo 
erraverim, unicum lumen quod rem illuſtraret, extinxit. ſcribo wax,” 
rb r ao; 3 kebur, Multa tulit doloreſque fallens libos hym- 
norum contexuit, incipiens a puella quam primo amarerat. den 
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M uw ATA, ws avinos Ora worn Q N, 
Legimus in Thucydide Aabeiy Oungrny, & in Demoſthen' 
prevoc Aubeivro led | 
(0) "Hoi Toy, vix Homero convent niſi penelopen canenti. 
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Kæis ro (2) ue Newves WT 9 4ũ en w Hr 
Kyngubeis, tg 1x oudpaply. 

"Hybes 5 EppeoGrov rey & epur, ade PepereAny 


*Eybpey Hao ic as, roid emepa}ev i E 40 


Abdi Ayr ia Xguo vdo? 6% 15 cr 
TIAnyeic, Naxtwas peupe erte o red. 
Aap dum ( 3) ds Javgor ay ber > Engr Nero valau, 
Kah (4) "TZzov $10ev aon 
* i ae hu. d 4 dE Nici Biexss 4 5 
Ip-ac, e, Tavſoc waucdftevos E. 8 
AtoSroc Ax ds woos; ( 5) , N,, 
Car 9 * obo | 
| Piy= 
- (1) 'Okiyay pro 3 vide Velen in Ammon. P. 180. 
(2) Kaisro, biſce verſibus vitam omnino dare quos interfectos Ca- 


ſaubon vocat, me ſuperat, tento nihilominus a meo innixus. 
Caſaubon ita. 


Ealsro ur Names vd, TW 774 zer! TOAAGHI ulxly 
Kynpwbric, val lorires #dovine 

Lego, Kalsxo ji Nags do, 70 J r WA ir 
 Kynuwbelc, xwpes h o Sn. 


Mimnermus Nannum ardebat, & tæpius molli deſiderio fractus 


teneros verſus molleſque cantilenas cecinit. Kvnpguat. che. 
Heſy ch. 40 od idem. Kai wir Newas detendt poteſt. 

( 3/ Aagoavns repone Taędia . Sardes erant ad Pattolum. yay 
Tagiarm. Vide in Stcphano, Sed legendum Taędarb, aut cocant 


vocales neceſſe eſt, quia Eapdiarny producit penultimam, Ariſtoph. 
Pace, 1174. 


(4) Kani. Caſaubon conjecit quod partim verum credo, Exze- 


Jig Ia F Ahe, retinendum forſan Kaxxior quod vim habeat ſu- 
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DE. 
Inviſit rapes Ithacæ divinus Homerus 
Ut caneret caſtam carmine Pelopen. 
Multa nec invitus patriis a finibus exul, bs 
Necdum Ithacæ tetigit ſcrupea ſaxa, tulit. 
Hic genus Icarium, populum hic deflevit Amydi, 
Et propriis Sparten mens agitata malis. 
Carmine Mimnermus curas lenibat, Homero | 
Molles Pentametri plus in amore valent. 
Ardebat Nannum vates, ignemque fovebat, : 
Et tremulo teneros edidit ore modos. 
Odit at Hermobium, nec non miſero uſque Pherecli 
Hoſtis, cui infeſto carmina miſit, erat. 
Antimachus Lydiæ Chry ſeidos ictus amore, 
Aurea Pactoli flumina quærit amans. 
Condidit ut tumulo Chryſeida luminis orbam, 
Inſignem, aufugiens venerat Ioniæ * 
Extremam Colophona, melos conſcripfit, & as 
Expediit mentem ſollicitudinibus. 
Quam tenero Alcæus juvenatur carmine noſti, 


$ ' 


Virginis oliæ flagrat amore Chelys. 
| | | Luf- 
perlativi ut illud Anacreontis te XE N d. aut ſenſus 
fit, cum jam Sardianam Lyden fceminis 3 . inhu- 


maſſet, longe aufugiens extremam Colophona advenerat. cf. Athe- 
næ, 534 E. Kai,” Lyde erat uxor Antimachi Epig r. Reif- 
kiana 757. ; 
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roc t Act Al h dert rd M ο aum. Plat. de Confolatiene ad A 7 
nium, V. II. 106. B. 

(5) *AreSHtaro, Doctus amicus mens & ingenioſus lege um 65. 
tat aridiyuare condidit, quanta carmina, ut Latina aiunt, condidit 

& 


| 
3 
{ 


pray oa, Tea 
8 


e 
SM 1 8 2 of — 
eo Mad a do. N 


| politum. Ca 


fed? 4 fecit Natalis de comitibus, p. 762. 
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& ut Milton in noſtram e etiam linguam 9 ce to build the lof- 


ty rhime” forſan reponere debemus ven hire, contexuit. occur- 


runt in auctoribus moral ru S whixtiy Tay wt, metaphora eſt 
indubitanter fatis elegans. 


(2) Amico monitus Ain oem poſt ada, poſui ut angatur 


Teius vurwy moAuPead.n. 


(: 2) Aggw 08g pins Caſaub. Wecoive Barnes in Vita Anacre- 
ontis. XXIII. 
(3) T & þ 2 god 3 9 promontoriumjuſule Leſbo op- 

aub. Ag 
(4) Hoxvr e . nonne womunpluna pro e 8 Ibbrs- 


rius, & x09%vyy pf zoAwny velut apis colle excelſiſſimo xelifto ; ſed 


quid eſt Ad? Vid. Meurki reliqua Attica c. 6, ad finem. de Co- 


* 7 jus incola fuit Sophocles, & Cic..de fin. lib. V. 
erſus qui hoc fragmentum .Latine reddunt non mei don, 
39 I” 4 
(6) Magno \ certe opus eſt Apolline ad hzc  explicanda. aut RY 
genda, conjeci in priori Bd xv My Toy - FTA  Eyieangey "Dries cg. 


Scripſit præter trageedias elegos amatorios, & Pææuas Sophocles. 


Herodoti 


Luſciniæ Idalios cantus Alcæus amavit, 


[ 9 | [ f 


Indoluit lyrici Teia Muſa ſenis; 
Nam Sapphum tenero affatu, dulcique loquela 
Ipſe puellarum eſt auſus adire choro. 
Leſbum jamque Samo, Leſbum parat ire, relic 
Debellatam armis, heu j juga pampinea 
Leſbi Bacchez | Le&i caput unde videre 
Qua reflua Zolii littoris unde ſonar. 
Dulcia qualis apes, excelſo colle relicto 
Libavit tragicis mellea verba choris. | 
Jupiter & Bacchum ſimul & conjunxit amorem 
Tum miſtum Sophocli tradit utrumque ſimul 


Jamque virum, Venerem qui nunquam corpore, paſſus 


Cypridis arma Dez ſprevit amata, cano. 
Senſit ut inverſe tamen 1gnea tela pharetræ, 

Suetus abhorrebat lumina feſſa ſopor. 
Per pagos Craterum per rura per oppida quærens 

Venit ad Ægeæ, regia buſta, domum :; 


Herodoti verba in Adraſtum ſubjiciam. © 7% mates ans; 
Ngo Alpe caſus ejus choris tragicis venerabantur 

V. p. 310—67. V. in Pindaro N i Moſchi 
v. 97. 
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 Kdngoropua pI rde Augie & 4 Vyeperlgur. 1 
(7) Ex TUYo xv qui odium mulierum comparavit ob C0! tinentiam 
in pretermittendis fœminarum amoribus. vox forſan ini elegans, & 
minus poetica, ſed non ob id ſuſpicioni obnoxia, | 
(3) Aiyeiuv, malim a uu. omnia incerta. Caſaub. Scribo At- 
vel. diſpenſatorem Archelai, cui nomen Craterus, ſecutus ef uſ- 
que ad Ægeam, Alyea, quam fic ſcribit Ptolemæus 3—13 olim 
Edeſſa, ſedes erat regni Macedonici ob duces capras. | Juſtin. I, 
VII, hm: & IV. C. X. Vide Vitam Euripidis, P. 2. 
25 Loge vH dug, Trgos Keel regor Tov t | 
Apyehaos' 2 
Ege live Egiæ erat oppidum ubi mos pos reges 
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1 O77 (8) H. Callao Avi KAaTEDYTE Jeavsg 8 5 
It! IIa, EAiKwy owe yeojtlping We 
1 Eupcæ- 
[if (1) T.. De nymphis Bacchi nutricibus. Vice Athenzum, 
10 405. A. 
Mi | (2) Teid:ulirra. MDD . Heringa obſervat. c. XXXI. 284. 
. oben. F abulam, ait Athenæus, lib. I. p. 6, 7. Cyclopem ſerip- 
1 ſit Philoxenus, in qua, Cyclopis perſona Dionyſus innuebatur, 
4 Galatez, tibicina, Ulyſſis poeta ipſe, ef. etiam 1, XIII. p. 564. hc 
1h Philoxeni verba (Cyclops loquitur) 
Ii F 2 XAAAIT ECT WI x Ta hdr 
i : . Xeerro@wys d Mog ECT WY, 
. | (3) Hæc & mula alia propriis tenebris involuta Cathabon pres 
1 5 terlit, quia ea aperire non potuit, aut quia in tam longo opere ut 
| I dormitaret, fibi permilit, & ad ſinem feſtinaret. locum reſtituere 
is conabor, & taſlidioſiſſimis rei criticæ magiſtris, qui nihil mea con- 
Is jectura rectius norunt, ut placeat, æquum eſt. tea qui periclitart 
1 ſolent parati, ſunt in utrumque 
| Pryor; XaiovTE juryory WweCoy 51 Toole | 2 
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[ 11 5 | 
Euripidis donec drutorum dente peremptl | 
Membra ferus dederat dilaceranda Deus. | 
Et Bacchi nutrix aluit facunda, deditque- | | 
Muſa Cythereo ple&ra ſonare Viro. 
Venerat huc actus domina, mollire cruenta 
Cui vel amatoria neſcia corda prece. 8 | . 
Urit Meliacos noſti Galatea maritos | 
Qui natalis erat, Patria amata, Melos. # 
Spiranti Coum noſti fictum ære Philetam, 
Sub platano Euripili quem poſuere viri. 
Battida qui cecinit, voceſque in carmina fudit, 
Et placida numeri garrulitate fluunt. | 
Sed neque queis dure placuit ſapientia Urs, | 
Eruditorum ſemita torta virum. woe. kr 
Quos nimium inſanus verborum macerat anger. 
Et clari excruciat vis maleſuada fori 
Impendens arcere valent grave vulnus amoris, 
Dura ſed aurigæ fræna, jugumque ferunt 
Quique polum invaſit, curvarumque extudit artem, 
Et cœli exiguo ſinxit in orbe globum, 
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Confer Homerum a. v..2. & Thucyd. p. 89—72 ukeri u- 
3.” Vide Tryphiodorum, v. 332. | 


Neu TE TOY 21404 . | 
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Heringa qui nonnihil ad hanc difficultatem ſolvendam excogita · | 


vit, Melios Galatez populares in oves transformat, 
certum, Vid, p. 28., 

(4) Huc facit Philoſtratus in vita Fierce Attici riuyac yBu 
Abe rihe. S dug run Te TeOnpaxorwy X; TeIngaoortwy® | &: J aſpor;* 
To. 0 we vj Ta; ry oͤrd c LAAT ANN.“ Vide locum 
pulcherrimum Platonis in Phadto . Hre Ya e Philo- 
ſtrat. p. 15895 ed. 1709. | 

(5) Legendum forte 89" 09 aire ob vocem d t r repetitam in 
totidem verſibus, | 

(6) Hæc carmina, quæ Bentleius elegantia vocat, laudantur 
P- "45 * Phalar. | 
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il bet 8apiner (5) Sepernes Gig. ..u 
ij EUVY WY SOOPhEVOY \ 5) £ZEPOpYTE ies 4 
144 (1) ENDi⅜ñp. en locum conclamatum qui vix aliquid ſani ha- 
il bet, & niſi ob id quod res exigit, quodque medicinam ejus quaſt 
| . | digito tantum non oſtendit, utcunque tractatum reviviſcere poſſe 5 
40 deiperarem. Heringa legit quod vix capio Oi & ixaime. Scribo 1 
+ Oro d KAHANN por ZZoxry EXPAEN eivasye Quemque oraculum 2 
||| ſolum omnibus ſapientia præſtare vaticinabatur. Kandy ſcribitur 1 


| | Ando & PEOTC/ "10 V. Heſych. in v. iN A, ονν Apollon. Rhod. 
0 [ ILL 456. RY REA ACT 


E 


Wnt, (2) "Aonacing. v. p. 219, Athenæum. ubi Aſpaſia Socratem de 

61. amore £jus erga Alcibiadem alloquitur. poles 

th | | Tizle d:daxevan Dine Lwigalecy, 5 S d 

1 Þy | Dripyoig kla moles, vieparts Beavoltis | | 

ht Tlaids; awrznrov 5 quod bellifimum eſt, & unice illuſtratur 

11.44 loco inſigni de Alcibiade ab Aglaophonte depicto, p. 534. E. 

N „ KaAiuy Gouopircs (Alcibiades) ray yrrauuiur weorutur. GTpalnypy 

We |: A £74 v thre AAN. cons you eyes tx xguols X) . wrwomn- 

4 pirnr, i 55 hir Ig xig200r ,' que poſtrema ver- 

1 dam Budzus & Palmerius. Cupido curvato cubito fulmen vi- 

Wh Drans. puta „ ; | | 3X 
0 5 Fulmen jam jamque vibranti 6 1 
1 Aſſimilis. | aha 3 
bil Cf. Palmer. 525i. Sophoclem apud Athenzum 564. | 
11 8 (3) Kupyraioy, prima eſt communis. V. Scaliger ad Catul. p. 

| 1 10. Calim. H. A pol. v. 94. $* Too Kvfühnn. 


ELVES 


Vxoris perhibent, Samiæ telluris alumnum 


Quem prædixerunt olim reſponſa deorum 


Szpe adit Aſpaſiam, cuique omnia ſcire licebat- 


Quin & Ariſtippum-Deus improbus egit in lahmum, 


EE 3} _ | 
Non eluctanda compede vinxit amor. 


Ingenio cunctos præteriiſſe viros, 
Huic Cytherea furens ardentis more juventæ 
Sollicito implevit pectus amore Venus; 


| 


Nulla eſt in verbis cauſa; reperta more. 


Cum cor Theſſaliæ Laidis anxit amor. 
Laudavit cœtus hilares, dulcemque loquelam, | 
Nec furrim latuit molliter æva ferens, | 


% 


(4) Adore, Fluvius Theſſaliæ. veteres Arcades Arche. Sed 
nec Theſſala nec Arcas fuit Lais. Quidam legunt 47S. moroſæ 
difficilis Dalechamp. Sed nihil mutandum. Pauſanias nos docet 
monumentum Laidis 1 in Theſſalia fuiſſe. & @:ooania A. g- 
{4410 , Wagryivelo yar tis Oiooahia ip TxTooh 7s. Lib. 
II. Corinch. p. 45. ed. Sylburg. Vide utrum Palmerio auſcul- 
tandum cui Pauſanias duas Laidas fuiſſe ignoraſſe videtur, an ea 
quæ ad hanc feſtiviſſimam fœminam egen nonnihil perturbari 
credere debeamus. th 

(5) "Ovdxpevor v. ada In Heſy chi. lego fi licet 4. 9: $423 
6» 1 keen Blov. 

+ Omnis Ariſtippum decuit color & ſtatus & res.“ 
Nullus illi fuit contemptus vitæ aut fuga ſæculi. 
De voce Aoxas Sb, 7 ToAvAGYies. adi {is Diog. hert. P+ 


202. v. 1. Cic. Ep. Att. 12. 1. Caſaub. ad Theophraſti Charact., 


C. 3. & Valckenaer. ad Ammon. p. 211. Doctiſſimam clariſſuni 
Ruhnkenii editionem hujus elegiæ vidi, & tantum vidi. Gratias 
quam maximas viro ſagaciſſimo non facere poſſum quin agam, ob 
certiſſimam elegantiſſimamque conjecturam in verſu quis quageſi- 
mo ſeptimo ubi legit clariſſimus editor Arbis pro Ash. In notis 
Ruhnkenii laudantur conjecturæ clariſſimi Lennepii, PV} in non- 
nullis quod gaudeo, mecum ſentit. 
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AELISTRA' T Us lib#6 Jett mileet- 

laneorum ſeribit Simonidem poetam mag- 

ni caloris tempore apud quendam epulantem, 

11s qui a poculis erant nivem ceteris dum bi- 

berent miſcentibus, ſibi vero minime, hoc epi- 
gramma extempore recitaviſſe. 
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De hoc epigrammate imprimis videndus eſt 


Caſaubon; & Cl. Brunck, qui in tertio legit 


expupdy. 'Graca nonnullas habent veneres quas 
nec Natali de comitibus, nec mihi, neque ipfi 


editori in ſermonem Latinum Prorſus transſerre 
licitum fuit. 


Hac celer erumpens Boreas © E markibes Hemi 

Cuncta pruinoſa veſtiit arva nive. 

Urit & infauſtos queis lane ignotior uſus, 
Dum vivus jaceat carcere, opertus humo, 

Ocyus unde puer partem mihi fundat, amico 
Quis cane flagranti fervida vina daret? 
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TIMON PHLIASIUS, p, 164. 


TESIBIUS Chalcidenſis Menedemi 
neceſſarius ac familiaris, ut auctor eſt 
Antigonus Caryſtius in vitis, ſciſcitante quo- 
dam quid ſibi lueratus e philofophia? quod cæ- 
no, neque ſymbolam do, reſpondit. Quam ob 
rem alicubi Timon Phliaſius 8 | 
Doss QuTOv n ; 

AEITV aces, * r. ννν Kpadinu 3 νννεjy=· 
xpxdiny 0 axvao)ove effero corde. Dalechamp. aye 
Hog. vertunt lexica immotus, efferus, qui non 
volvitur. An immotus, quia flecti neſcius, qui 
ſymbolarum « exactori more cynico Gary T85 0 


dA α Egcννe TO © "Ex]opos 4 into Xerpag? anne le- 


gendum 2 inv 0 AN corde incaſtigato, i m- 
moderato. o©7,! ct. Heſych. & Toupium ad Sui- 
dam v. Au . verum helluo edendo defeſſus 
cor immotum π ꝰſ habere diei poteſt, cum ou 
micet, aut ſaliat, atque ægre moveatur. 
re verſus ad Homeri imitationem ita reddenc us. 


Cænæ avidus, cui lumen hebes, cui pettus anhel im. 


Ad dicteria quidem ridicula Cteſibius lll 
Chalcidenſis argutus fuit, & ſumma cum gra- 
tia urbanus, qua de cauſa omnes eum ad con- 
vivia invitabant. Non ut tu Cynice, qui 
nec Muſis, nec gratus unquam libaſti: virtus 
ipitur te ac tui ſimiles fugit, & voluptati aſſidet, 


ut innuit t Muaſalces Sicyonius I in epigrammate. 
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Turpiter hic patiens virtus lacerata capillos 


Ipſa voluptati flebilis aſſideo; 
Cordaque pertentat dalor, heu! mea gaudia nemo 
IIlius illecebris poſt habuiſſe negat, 


ARCHESTRATUS, p. 163. 


RCHESTRAT Us ſuper marino cane 
diſſerens hæc ſcribit. 
ANN & WOAAG loco. On Tode Yefov Sd e pos 
Odd eobew theres ooo xspyv ]. 

Fun xex1nvJou Juicy, tow N anomAnx[or 


Quid fit de , ii ſtatuendum judicent alu. 
Caſaubon. nobis non invidit autem vir clariſſi- 
mus conjecturas ſuas quæ alios fortaſſe qui nec 
Caſauboni eruditionem, nec acumen poſſident, 
ad ipſiſſimam Archeſtrati ſcripturam poſſint per- 
ducere. Videamus. poteſt ſcribi, ait Cl. editor, 
xe@1 % eg C mentem levem & caliginoſam. 
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wa. | 
poteſt etiam 0% Fo. x " exAsCopwdy quibus mens 
ellebori egens.” Hac fateor aures meas, ut 


1 vu v t ric 


ait orator, non implent. ſed adeſt Criticorum 
Princeps, Ricardus Bentley, 1 would * 
rect it, 
# Oc xe auc 


AT exsEeg is a locuſt or ſort of graſchopper: 
he means perſons of a light and deſultory tem- 
per, that ſkip about, and are blown by every 
wind, as graſshoppers are, But I would go a little 
further, and join the words together thus: Gove! 

nemÞar]eCwen. Keno is a Imall light fort; of 

bird, that is toſſed about with the wind; anc 

. metaphorically taken for a fooliſh light- wit ed 

fellow. Sce Heſychius, the Scholiaſt on Axiſ- 
tophanes, and others; ſo that ve DHI Nu 
is a very proper compound from xin@0; and &. 
7 Diſſertation on Phalaris, edit. ult. 
63. 
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81 * poſt eruditiſſimos & ä vi- 
ros dicere permiſſum fit, id quod de verbo -E 
aeCudr hic, & in loco p. 310. ubl fic legitur, ; 
u YE ACN, ſentio, paucis exponam. mi- 
hi ng ro rc ad ſupplendum verſum Ar- 
cheſtratus videtur uſurpaſſe, quod infra in pa- 
gina 310, ſcribitur ys. In voce A A fit, ut 
hariolor, ex inverſo 5. & litera e redundat, 
quam librarius currente calamo de proprio in- 
tarcivitz . cujus rei exempla nemini antiquos 
libros ioſpicienti uſpiam negantur. His * 
miſſis verſum fic conſtituo. 
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Pauci hunc divinum cibum norunt, & cunc 
ti, quibus mens levis atque terrena, eo veſci 
nolunt. cf. Æſchinem in Axiocho, 8 5, To une © 
Ather 0% vedes % d teln 0 avbpurrog.” - 
edt; Te Jeiov opponi videtur, & de homine dici 
poteſt qui particulam auræ divinæ ad terram 
affligit. huic interpretationi multum convenit 
dle 8 PULLS oi. ſunt enim indocilis ſtupidi- 
que ingenii qui id huic piſci proprium eſſe, 
: quod omnibus commune, arbitrentur. nempe 
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HEDVLI EPIGRAMMA, p. 176. 


UOD nunc vocatur aD H monau- 
lum quondam fuiſſe apertè declarat He- 
dylus, fic ſcribens. 


Tero Jew 6 MeoveuAos v Ur Joke 0 Y o 
Abba peippioy xv FupebAnos Nalbic. 

Tod da Nico ee 2 Tuig ran vioy, 
NyTia;0v T fade. Lui eu 

Accor QurTsg Ta e U 7870 Yap s 
IIæ beg Youu ou Ru. | 

HdR. gs Heling eννbοσ. E D Meter, | 
'H To &y argnT0is cx ne Lob, 

H Tov Krahn, 7 T OV, Hale or. anna Yeu) 
Teo LEY elm ale, X&%ips Jews. 
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Las 1], 
Hine probat Athenæus monaulum idem fu 
ile organum muſicum quod Calamaula. A&. 
ſtuant viri docti Caſaubon & Toup in hoc — 
carmine reſtituendo; ejuſque membra amp 
tant, & diſtendunt, ut totum ad ſuas hariola- 
tiones habile atque aptum reddant, & comme 
dam exinde ſententiam eliciant. Caſaubon 
tertio legit Toy ut Scirpalum patrem Theon 
faciat, quod cum non fit neceſſarium, minus 
placet. In quarto bene Nyrixer & Hoanu Tul- 
TN %N0V EUTO&AC}LOV, "Auidwv ors Ta vel N- atque 
hunc recens natum Theon appellavit Eupala- 
mum cum ejus natales celebraret. e ſexto ve 
bum excidit. reponit Toup eleganter 


78 0 Ve; exe 
TS 0 wanfe pier 90 fade pac con. 
Caſaubon, 


| 1885 2p, ime 
TAD Tay HOATTEY. | 


poteſt etiam reformari quod reſtat verſus, | 


| Toro yep ex 
TIzv luce cu 0 MOAT YO WE 


Illum enim corripiens juvenum delicias (ma- | 


nibus genibuſve puta) totum tenebat, fic Pho- 
cylides canit, | 


NyTiaxos mono wn luci Cl Picloug. 


79 Haden viwy eſt a Toupio, viro egregio, ſu- 
pra æmulationem meam longiſſime poſito, 
de Grotio ait pations Bentleius. 280 HAI. 
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Athenæum, p. 8. In ſeptimo yaruxes quod 
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Toupio exquiſitum vifum eſt, magno editori x 
debemus. miror tamen eum Caſauboni non 5 
meminiſſe. | 3» 
Hoc ſub marmore dulcis acquieſcit I 
Orcheſtræ decus, ah! Theon Monaulus ! i 
Cui ſæva ante obitum nimis ſenectus 
Noctis lumina condidit ſepulchro. 


Hie natalitio die ſcientem 


Filium calami fore auguratus, et 
Nec non delicias juvenculorum, 

Et dextra ingenioſiore chordas 

Tacturum, hic genibus ferens, fovenſque 
Scirpalum Eupalamum pater vocavit. 
Theon Pieridum ebrioſiorum 

Tibiis hilares joeos ſonavit; 

Inter acria liberi falerna 

Cotalum, Batalumque, cæteroſque 
Uvidus cecinit meri ſodales. 

At nunc dic Catamaulio Theoni 

Triſte in perpetuum vale ſupremums 
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Tibiam Magadin & gravem & acutum ſo- 
num edidiſſe, ait Caſaubon, 2 raise id eſt ſi- 
mul, probat auctor teſtimonio Alexandridæ, 
cujus hic eſt verſiculus “ Scio hie legi hunc 
verſum et alibi, & apud veteres nonnullos gram- 
maticos: ſed mihi durius dictum videtur paſs 
d AzAg7y, pro inter loquendum luci cdi imitari, 
deinde illud, f1 quid judico, duriuſculum, Ma 
vad. peyng aut wnpog PIO gravi aut acuto Ma- 
gadis ſono, excogitavimus igitur planiorem &. 
non paulo venuſtiorem lectionem 


Mayadys AQANTW nad 722 col 2 bt. 


Particula index ſimilitudinis omittitur. lo- 
quar tecum alte & remiſsè ut Magadis. « Ve 
reor ne hoc doctis omnibus ſatisfaciat, neque 
video cum cpyeioba: ro wpoownov, Glaucum 
Cyclopa ſaltare, pro inter ſaltandum, Cyclopa 
aut Glaucum imitari, Luciano, Horatio, & Pa- 
terculo dicere permiſſum fit, cur Alexandrid: 


fa yaduy AzAnow quaſi durum nimis cenſeatur. 
Lee vero gravi & feuepos pro acuto uſurpata 
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22 
quis jure reprehendat? exemplum TY r præ- 
bet Sophocles. ſed mihi dic primum quis hic 
ſit, ait "Mercator in PhiloCtete, v. 580. © oy X- 
16 J u det Mees ſed alta voce ne dixeris.“ 
Si quid tamen immutandum verſum fic reſcris 
berem. 


Maid Nανẽο ue pd Gpec d MEYH. 
Magidi canam aut loquar altè & remiſsè. 


Conſule Theocritum, Idyl. 20—29. 
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CALLIMACHUS, p. 318. 
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Piſcem a Selenea Cliniz filia ad Arſinoen 


Berenices matrem miſſum Callimachus in hoc 
epi- 
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epigrammate deſcribit. idem eſt de quo Plinius, 


b. IX. 29. alii Nautilum, alium Pompilum 


vocant. Arſinoe Cypris & Zephyrites F 
tur. * Olim eram Concha Zephyriti, at nunc 
O Venus me habes primum Selenæ donarium, 


Nautilum per mare velificantem, ſi venti ſinant, 


velo e proprus rudentibus obtento, fin autem 
malacia extet, utor pedum remigio, ut nomen 
meum indicat. dimidium tantum epigrammatis 


appono, quoniam quæ lequuntur interprete non 


egent. Quid fit up Neos in tertio diſticho 
animadverſores non diſerte exponunt. Amapy 
Jeog poteſt efle hic, ut in Addæi e 
71 v ννν Sem. Iq np NA 22 Tebαοο. 

Analec. Poetar. Cl. Brondi, f 188. lection. 
& emendationes, v. 3. Vide * in gemmis 
Nobiliſſini Ducis de Marlborough opus inſigne 
quoddam Tryphonis nuptias Cupidinis & Pſy- 


ches exhibens, atque ibidem Addæi epigramma 


laudatum, & Lad Gallice atque Anglice ele- 
ganter tedditars, | 

Mirum eſt Reiſkium de hac proſopo Kia, at- 
que artificioſiſſimo Tryphonis opere n 
vinaſſe. 


Ah! veteres gemmas nunquam iulanl it | mendo ! 


Certum & manifeſtum eſt imaginem Ma- 
laciæ inter ſtatuas veterum locum habuiſſe, 
quod lucem nonnullam carmini Euripidis in 
fabula Oreſtis affundat. Video ait Oreſtes 


tranquillitatem iterum ex undis ys. 
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quem verſum actor defectu ſpiritus, ait Scholi- 
aſtes, pronunciare non potuit, ſed pro yaame, 
cachinantibus mille ducentis y&a7 protulit, 


Plana & perſpicua hæc eſſe quis neget? & ta- 


men conjectura mihi in mentem venit, quam 
etſi ludibrium debeam, lectorem non celabo. 
nonne ſcripſit Callimachus 


Ei 0 yaanvain Amo, OEON. 


undas. 
Nautilus ait, 


Ieh cle erer Reos, & py d ij cal. 
Ei de vabmain AT 21, EON. 


Supinus (Nautilus) in ſumma æquora perve- 
nit. Plin. IX. c. 29. cf, Oppianum. & notas 


A. Fabri. una falſa literula & una prava diſtinc- 


tio auctorem * maxime ſibi 3 fa- 
ciant. 

Recte % de quo dubitabat Caſaubon. ex- 
primit enim conchæ formam quæ cymbam re- 
ferebat. Quod reſtat ita ſcribo. 
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Nautilus duos habet pedes ſurſum, & duos 
nf — Jois Ae Y we bag 


— aur kvegbe 
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Oppian. I. I. v. 345. 


Quorum hi ſunt remi, illi gubernacula, po- 
teſt etiam ſcribi quod iis qui librarios norunt, 
non admodum improbabile videatur, quanquam 
| rarius 


Sin placidum yentis ſtaret mare, curro per 


2 
2 
3 
wy 
+ 
* 

4 
WEI 7 
1 
2 * 

* 
HAF 
= 

72 F 
** 
WE: 
3 
4 
ke 
We 
Ds 
— 8 
EN 
FRE 
BW 
CF 
We 
WAS 
OF 
Te, 
EN 
* 
wo. 
25 
85 
- 
© 
. Rr 
9 
. 


( INS 
. 


ut nomen indicat. 


OE 


rarius evenit dictionem adeo immutari, ut ne- 


que Pes neque caput compareat, 


2158 leg 
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multo pede remigans, denſis confertis pedibus, 


MACH O, v. 30 


N g IGNES ſant verſus Machonis comici 
de Philoxeno Cytherio dithyrambico quem 
rabies edendi in ĩpſo mortis articulo non reliquit. 
In us quos ex{cripturus ſum, eſt quod com- 


mentario eget, & ut intelligantur pauca, opus, 


ut præmittam. Philoxenus bicubitalem Poly- 
pum quem Syracuſis emerat, totum excepto 
capite, comedit. cruditate ſtatim pa 
tem laborans, peſſime ſe habuit. 
viter ægrotantem vidit medicus, dixit, Philox- 
ene, teſtamentum conſcribe, namque hora ſep- 
tima moriturus es. Omnia, reſpondit Philox- 
enus, diſpoſui, et ad umbilicum a 
ſignatæ tabulæ meæ declarabunt. 
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T 26 | 
Sed quandoquidem Charon Timothei ex Ni- 
obe morari non me ſinit, et cymbam ſuam 
abire inclamat, &c, Quod Polypi re iquum 
| eſt, mihi date. Oùa 795 NeoGyg: ut Dalechamp 
W — vult < Timothei et Niobes Charon quem flec- 


cho ad locum Timothei Niobe inſcriptum, ubi 


ba fic reponendo exiſtimo. 


0 Tu lab Nair Nena geu ry * 60% 
OY re NuoGng, Xwpeiv de Toplpid .. 


Charon Timothei, non Niobes, morari me ve- 
tat. OY ſcripſerat nonnemo 2x et hinc ov. 
Charon Timothei qui nec ſaxeus nec ſilens me 
vocat. cf. = SORES in Adagiis, p. 286. Poe- 
ta noſter Pope eos verſibus facetis depingens 
qui antiquum obtinent in morte, hunc locum 
Apes Fontainio mira ſimilitudine exſeripſit. 


5 | | Quique ardor edendi, 
Eſcarumque fuit ſanis, quæ cura guloſis 
Indulgere cibis, eadem ſub morte manebat. 


Of. Lorenzo Craſſo de Philoxeno, p. 241. 
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tere nequeas.” Sed ut Caſaubon “ alludit Ma- | 


Charon erat inter alias tragœdiæ perſonas“ ver- 
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BSONII quoque avidus Gail 


g1vus Tragicus Athenionis 


„ P. 343. 


Leontes Ar- 
diſcipulus, 


olim Jubæ Mauritaniæ domeſticus, ut ſeribit 


Amaranthus in libris de ſcena, qu 
eum ſcriptum fuiſſe hoc epigramr 
quia male Hipfipy lam egerat. 
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Hoc corruptiſſimum carmen notis Caſauboni 
veriſſime emaculatum deſcripſi. In primo diſ- 
ticho Awoorwy pro yeuowy Clarifiimus animadver- 


ſor ex auctoritate librorum repoſ 


oculos non ad aures pertinet, ut hic propter 


Iv requiri videtur. Leontes ait 


cem interfectam Leontis tragici od ulis perſpex- 


cum me VOo- 


eris, ne id vitio Hypſipyle vertas; ne dixeris 


Hypſipylam perſonam eſſe non res 


To moratam. 


Audax eſt nimirum & inuſitatum dicendi genus 
videre pro audire, ſed non omnind apud poetas 


line exemplo. 


Cf. Sophocl. Ad. 
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Col. 2 138. 
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Muſzo etiam v. 5. Hero & c. ubi vide Schra- 
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Tov apeipdo Iv interpretari licet. vocem 


fractam, corruptam, & quaſi occiſam. 


LEONTES LOQUITUR., 


Hypſipylam credas tragicam ſpirare, Leontes 
Sit quanquam occiſa voce tragædus inops; 
Namque olim me Bacchus amavit, nec Deus un- 
Auriculas habuit Judiciumque Midæ. (quam 
Sed nunc elixæque dapes, frictæque ciborum 
Deliciæ, dederunt me, ſine voce, gulæ. 
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debet eſſe brevis, raro admodu | 
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MORS STRATONICI, p. 349. 


1 Natob ee &. £0izos Bio N 
a Foy ple ien lag : 
"AmeVoÞyot, KATH Twv Tacucov icon 

Auvy0ony elbe gust TUX ys 

reel. ELD, 8X; 0u01©» 0 9%. 
Tro wile TG @wvnc e rag 2 EVER 
'Ey 765 Ne die 71 D. Ys 


5 Tov d pg0v 


| 


Hz facetiz paulum adhuc plus \curz ſeduli- 


tatiſque deſiderant, non enim nimium arridet, 


quod quibuſdam forſan vehementer placeat, fœ⸗ 


da illa fed acuta Leovardi emendatio in ſecun- 


do sig aroroov, ad latrinas. eig T0 roy cum Ca- 
2V Taro, i. e. 


elg odo Tem HM Mv. Heſychius. 
beralis habet Nuxoxpecy|@-. C. 39. 
Tertium ita ſeribo 
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Sextus qui ipſi Caſaubono ſcrupulum injecit, 
labe illa amota, que ſenſum obſcuravit ſub lu- 
ce propria videbitur, modo reſcribas, *Yrouur- 
Type, puta Tard fab, quomodo metro conſu- 


lendum neſcio. contractio hic fieri nequit. 


In contractione, uti aiunt grammatici, prior 
eſt longa. 
men pea per ſyncopen wes, Phd 


v. 1318. 
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v. 1318. Schol. 1 Caninium, p p. 199— 


218. Uu vocem fuiſſe, qui uſus eſt Strato- 


nicus, forſan omnibus patebit, quoniam fine 


hac occiſa res eſt, actumque prorſus de joco. 
lego non multum auſus, (omiſſo ravrys). 


SN . & topos 
Taro Tov Mux/nge:* TG Os Þwvig Everc 


— — 


Nicotheontis uxor in viam publicam ingreſſa 


cum aucilla delicatiore pepedit, deinde nucem 


Sicyoniam quæ ad pedes jacebat, quaſi forte for- 
tuna conculcans fregit. Stratonicus exclamat 
4 crepitus naſo non idem eſt” ob hoc verbum 


liberius mediam ejus audaciam mare abrupit. 


Vide locum & © cps aronze]e? conſtant, Por- 


phyr. in Baſilio. edit. Allatii quem laudat Du 
Frene in voce ®&7Aio candela, conſule Eurip. 
Cyclop. v. 327. 


Erex mio yerhaxos apuPogec, N 
Keuw, Avog Sor wg tpi æNDονẽW. 


Hoc quid fit nondum intellexi, ait Muſgrave, 


quare legendum arbitror 


WE00v 


Kegw. 


ſolum pulſo. ſalto tripudio. fed nonne de crepi- 


tu Cyclopis intelligendum? Vide Nicarchi E- 


pigr. in notis ad Suetonium “ flatum crepitum- 


1 8 c. 32. Tiber. Claudii, ed. Pitiſci. 


H I P- 


— 
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..H.IPPARCHES 
IN ILIADE £GYPTI A, v. 395 


O * 140k A Bios 1 Noecev, 00 EXE01Y 


XE Ie, K& Axe] inde 0 ca Kora. 


Chennia erant coturniculz quas moris fuit 


ſale condire. X rTapyne. Chennia ſalſa. 
quæ ſequuntur, credo, 


4% gniſi Sibylla legerit | 
Interpretari alium potefſe neminem.“ 


In notis habemus 
Ko Neuper ce e 
Kai ig h coiſeg. 
Kai ſieXoy. PH d iſeg. 


Ouarum omnium rationes reddit illuſtris Ca- 
ſaubon. Omnes qui ſuaviſſimum Athenzi my- 
rothecium guſtarunt, per multam eruditionem 
& magnum acumen notis clariſhmi editoris in- 
eſſe ultro confitentur, verum in eue opere, 


ubi plura depravantur, menda locis omnibus 
cavere, uni quamvis optimo, atque ſagaciſſimo, 
non contingit. locum Hipparchi ral inſana- 
bilem Caſaubon, ſi recte judico, vix reſtituit. 


Sed non deſperandum, f1 hac parum ſucceſſit, 
alia aggrediamur via. lego 


Xv reg, 20 cg JS kel 
4 | | Chennia 


ta} 


Chennia vellentes, & farinam ex hordeo con- 


ficientes canunt. | 
Sic Ariſtophanes in nubibus v. 1361. 


yt 7 5 LES | 1 
Adem Te wworl wonepes KAXPUG YUVRHIR HASTY. 


Ubi videndus eft Scholiaſtes. de antiquo more 


inter opera cantandi. Urep T8 mwepariupuciu: Tov 


I os DIe PUsS. 


eiu e. e S G 06% Kopur 
s | Iayvyn, TN 2 EVE XaTE|0% (vv 
XA, ey rp WTEAATISO, ANG TU 787 
Kai psi, eig T1 Aras, cle, 
Eire co WRoxuw! TUVELWpAaTEY, Ihe 0 wpaves 
BAttbag tx NLD vg £nioKuvimys 
Ori deep wovoAmrubOs, a ye ch 
| Toy Tore x ν,ẽ JA ö ro K @AA1071V» 


Imprimis videndus clariſſimus Toup in E- 
piſtola ad Epiſc. Gloceſtr. p. 148. Phyroma- 
chum, de quo Poſidippus in hoc carmine, hel- 
luonem & pugilem pauperrimum, & puguis ad 
mortem contuſum fuiſſe ſtatuit Caſaubon. Pri- 
mum diſtichon fic reſcribo. 


| Oypcucy0, T0) Wale i opov, ot KOPW/INV 
Tie Au ARTHI, 22 4e. KOATE[0G. 
Phyromachum omnivorum & guloſum qua- 
lis cornix per totam noctem excubias agens, te- 


net 


px Iu 


1 53 J 
net foſſa ſcabra & prærupta. lego a" g mque 
cornix que nocte veſcitur, eſt cornix elvance. 
Vid. Hom. Os. e. 67. raudyd 28 


| * 


Eivohics deiude, 


XAaivy; ev reis: ener, « %AAG 00 TEE 
Ku hape £65 Iqun Alan, % oe cer 5 
E:iTo]s 004 IIPODADAN g] | 


Quarto & quinto nihil intellexit Caſaubon : 
ce ita ſunt contorta omn a ut mentem | eorum 
capere non poſſum.“ Toup legit yeie cyan. 
quod cum viro clariſſimo dignum fit, aliorum 


pericula ſupervacanea non facit. verto—tectum 


fruſto lænæ Pellenicæ, ied tu Attice inſcribe 
hujuſce conditorium titulo, & coronam adde, 


ſi qui ante alios comedens, ſi helluo iſte 
unquam commiſſatum iverit. In poſtre 
ticho eſt nimirum inter varias doctorum 


tecum 
no diſ- 


lectio- 


bus, appellantur. Vide Nunneſium a 


nes quod rejicere velles, 
Toup repovit àxges Jupbeeing, Call; bon Gra 
dice pg. Datechamp vertit coma direj|ta qua- 
{1 legiſſet o 0 rg cr oPbtip . Verbum pro loci 
ſententia Polidippo nei ſatius eſſe puto, 
quam aliquid e ductu hterarum concinnare. 
Legendum arbitror QITA d οονε. erat autem 
Phyromachus obicura tuens, Rok: ſuperciliis, 
edentulus, vultu ſuggillato. Nihil hoc pugili 
convenicutius excogitari poteſt. hinc Unwria 
ſuggillationes ſub oculis, e cæſtüs 1 
frag- 

mentum Herodiani. atque hine intelligendus 
Eubulus Athenzo, p. 36. C. ubi Bacchus ita 
loquitur. Tres tantum cyathos ego miſceo 


F „ 


| 1 
iis qui ſapiunt. unum bone valetudinis, alte- 
rum amoris & voluptatis, tertium ſoporis. 


Ex] 3 hh Comes 0 UTWTiwN* 


« The ſixth is the cup of riot, the ſeventh of 


blows.” 


QA diebe igœg, 5 wovonyxuboc, ex Yup WY w/w) 
Tay Tore N ο , IA uno KoikoTedov. | 


Movoanmzubo; vertunt viri docti Caſaubon & 
Dalechamp „ cui unica lucerna prælucebat, 
nullam aliam ſupellectilem ſecum vehens quam 
lucernam.“ res pernota eſt mortuis Aqzubss ap- 
Þoni ſolere, & in ſepulchris depingi, &, una 
forſan pauperibus. 3“ enbeirz Myxuboy ExxAnge 
Ariſtoph. v. 534, 988. hinc anſa dari videtur 


ad hunc locum explicandum. Sed ille qui alia 


feliciter excogitavit, putat wovoyxulog reddi de- 
bere una aure, quaſi xi! eflet vas auditis. 
Addo quod Heſychius xxx Eri moi elle 
{cribit, inaures ſcilicet quaſdam ampullas re- 
ferentes, verto igitur povoayxubog una inaure, ut 
fit Ayxuboc e uPw]ig TO e õẽſ) or og bre 01 ab- 
uro roig wo'k SIe αν Plutarch. de audi- 
endo. Etym. Mag. V. Au pig. cid idem 
eſſe quod ewriw oftendit Pollux 


oP Au@w]ides To Tor VII WEAR. 
Cf. notas ad Polluc. p. 1 304. 
Sic dubio omni amoto verto ideo quod uſque 
adhuc in obſcuritate cubaſſe cenſeo, ut vultum 
Phyromachi ſuggillatum, auremque gale am- 
pullaria vi detractà agnoſcamus, cujus rei ratio- 
nem 
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LF 1 -- 
nem ſatis idoneam ea que ſequuntur ſuppedi- 


tant, namque venit e certaminibus Lenæis, 
quæ lenæa ob Ame torcular ita appellari ſole- 


bant, ſive ob lænas quæ vice præmii victoribus 


dabantur. Photius in lexico inedito v. aba, 
WEAAYVIKG. dual oon. 8, Toig VIKO ATE TH Eppectres 8 
d. doo. Kai Vp G cer 08 Paoineic Aα ꝰg o 15 
Cas XAcæ iv g ©10 uw 64001. Plutarch. Numa, P- 
64. D. Vid. Meurſ. Græc. Fer. p- 196. 

"HAP" uu H,,. lego umo xoiomedoy, A- 


biit ſub cavam planiciem. Pindar Pyth. 5—50, 


Kol 6714» elt arguta Toupii emendatio, eam- 


que ſi prius vidiſſem, quam locum tente 
vix ulterius xaAxoryr ſollicitaverim. | 


A LCM A N, pc: at 
Ka wore Tot Mow Teirodog eros 


1 2 Nat renens. 


Quid ſibi velit poeta Caſaubon non WOE "Ws 


& legit © 00 8 IAN EIA A old us. dabo tibi tripodem 


ſicut olim Agamemnon Achilli. 
Locus eſt corruptus & fic forte emendandus. 


Kai word TH 2 reixodog xbreg 
2 % NyAniy reupus· 


Donabo tripodes pocula Neſtoris | 
Queis inſculpta meis grata ſodalibus. 


Nyaniy ren poteſt eſſe poculum Ned 


Vide * de varlis poculorum formis, 


2 0 | Que» 


EE. 
Quzdam erant oblonga. quzdam rotunda, quæ- 
dam in formam navigii efficta 


"ETepoy reuens 18 Tic & X pE. a. 


Athene. p 497, de pcculo Neſtoreo vid, p. 
438, & flow A, 631, Nemo opinor choro 
cr:iticorum in hunc calicem prudens ſe immi- 
ſecret. Unum tamen monerdum, ſi poculum 
hocce ſtructuram triremis vel tautillulum re— 
tule fit, cla. i de quibu> percontafur Aiclepia- 
des in loco laudato 488. B. per latera transfixi 
navigi! travftra adumbrare potuiſſent. ek. Hom, 
7 6. 31. & ſcholiaſtem cui valde alleutior. 


TON CHIUS, p. 447. 
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Sunt bona, ſunt quædam elegantia in his 
verſibus quæ magnus editor, ut fatetur ipſe, 
non bene introſpexit. Nihil tamen in eo, quem 
ſuſpectum habuit loco vir clariſſimus, mendæ 
ineſt. Ita Latine reddendus levi poſt nde 
diſtinctione. ſed ut altius ordiar, Primus eſt 
a Caſaubono quem alli ahter poſſunt contexere: 
„ Cætus & regales epulæ Graiorum cæperunt 
ex quo racemoſa vitis ſarmentum e radice emi- 
fit, & brachiis virentibus implicavit, & denſi 
filii (uvæ) oculi ætheris (ſolis) proſiluerunt, 
ſonantes quando promiſcue cadunt in torcular, 
autea vero taciti; & cum quieviſſent reddunt 
expreſſæ nectar, quod ſolum homiĩuibus bonum 
in commune datum eſt, remedium ingenuum 
& ſpontaneum ad lætitiam. In ca que ſequ- 
untur vide notas quas compilare fiefas. ſextum 


ſic lege. 


| *Adbepos opbanus d EEC opo Wurue 
TIaidec, | | 
ut eibepos oplanps fit ſolis circumlocutio, 
ut in illo ſublimi nubium choro. |Nep. : v. 
284. 
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va fili folis vocantur figura eximiz venuſ- 
tatis Græcis minime inuſitata. Vide Chære- 
mon. in Io. & Aleman. apud Plutarch. Sym- 
poſ. y. & Pindarum qui vinum filium & — 


fructus matrem appellat; ſive lanuginem Au- 


tumni matrem. Nem. 9— 128. & 5—11. Ed. 
Heynii, cf. Joneſium, Poeſ. Aſiat. Commentar. 


p. 154. Horat. Od. 14. Valckenaer in Am- 
mon. p- 175. 


on CHIU Ss. 


Thurſigero dilecta deo cape vitis honorem, 
Quæ varia omnigeno nomine verba cies. 
A te principium cætus, tibi regia feſta, 
Ex quo ſub tumido Palmes in alta ſolo 
Emicat, arbuſtumque virentibus implicat ulnis, 
Ex quo ſub Phobo denſior uva falit. 
Qui ſiluere prius, reſonant ſtridore racemi 
Sub pede calcantis ; nunc iterumque ſilent, 
| Ambroſia cum muſta fluunt dulcedine, & ultro 
Publica dant pacis dona, malumque fugant. 
1 Hine epulz ; urbanique ſales, facileſque choreæ 
Naſcuntur, quæ ſunt optima, vina docent. 
| Hine te Bacche pater dicunt convivia regem, 
Atque poetarum te chorus omnis amat. 
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tn © 
O ſalve! vina & luſus noſtri arbiter ævi 
Da ſapere, & vere dulcia ſcire doce. 


Al Ppovey eſt ſapere mediocria, quæ ſunt 
inter extrema poſita. de hoc uſu T8 Jaw. Vide 


Plutarch. apud Tertullian. de Pallio, edit, Sal- 
maſ. p. 103. & cf, Matt. 16— 23. * & @poverg v 


7 Oes, non ſapis quæ ſunt Dei. You have 


no reliſh tor” Conſule Eurip. Frammenti apud 
Carmeli, v. 20. p. 250. | 
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H bY: xon/np o ο Ne cr eg | | 
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repoſui EH Pro ep p & WEOXUT HT | pro - 
your, Quoniam in textum admitti tutiſſime 


poſſunt. de diſticho ſecundo hæc habet harum 
correctionum auctor. * d xpuoo; eſt periphra- 
ſis libationis quam fieri præcipit ex aureo pocu- 
lo manu prehenſo, & in terram effuſo.“ eſto. 
% yepoy vic:rw effundat e manibus. „igen pro- 
prie eſt lavare, ſed quia levantur manus effuſa 


aqua, hic poſitum pro effundere.” | vereor ne 


hec rejiciantur aut non legantur.| Bentley 
ke = 
== 6 Te xa og 
18 —— — 


— 8 | Toup 
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Toup 


ehryſes led hæc, gelle vice ahm rem non 
claudunt. corruptio manifeſte orta «lt e litera 


y qQUe@? lequent1 dictioni addita lenlum jus tur- 


bavit, 2 1 alle arbitror 


* 


63 veces 
*Owoy EN xebd EiCerw erg daes. 


1 vero vini plenum in pavimentum 
effluat. cf. Hor. apud Toupium, p 111. E- 
piſt. E iſc. Gloceſtr. & Bentleium Epiſt. ad 


Milnum, p. 46. „natabant pavimenta mero. 


Cic. de Antonio. Hel. 'Eiferw N. v. 910. 


WEDYLUS p. 186. 
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En carmen Hedyli i in Calliſtium ſolitam cum 
viris potu certare, 


Audetque viris concurrere virgo, 
Ebria namque omnes potuit ſuperare bibendo, 


velut illa Phalæci Cleo quæ croceam veſ- 
5 | tem 


e 


um, poculi genus, neque aliam ob 


1 


tem Baccho dedicat. P- 440. Caſaubon in le- 


cundo diſticho legit Juaey, 1. e. erlorula; Vinum 


odoratum. ſed qui xf exponi guy non vi- 
det. Ii qui cum Pierſono credunt hoc epi- 
gramma vas Lesbium cujuſdam 3 
neri donatum celebrare, explicare debeant quo- 
modo Venus Calliſtio vinum admetire dicatur, 
quod Caſaubono abſurdum eſſe affirmanti, 


valde aflentior. Quære an non werpsry ſeribere 
debeamus, ſi TIz$4y fit in vocativo. Pierſonus, 


quem vide, legit in notis ad voce 
Meer. Atticiſt. | _ 
"Hg rede col Hain Co tall os Woe. 
Notandum illud Ato6:o quod magno editori 
placuit vinum vocare, efle ſecundum Athenz- 
zuſam ap- 
poni videtur epigramma, quam ad hoc decla- 
randum atque illuſtrandum, utri creditis judi- 
ces? Cf. etiam P-. 129. E. AeoGCic v XpuT e 
Wau uiyanuy, Athenæo. Nonne æquum eſt 
cenſere librarii oſcitantiam vito claniimo of- 


| Xęuc id 


fendiculo fuiſſe? an recte weira? an wes poſſit 


ferri? verſus emendandus refcribendo, una li- 
tera & uno ſpiritu mutatis, 


XEITAI Toppuptug AtoCio EE verugs 
Aſſidebat illi Paphia ancilla vinum odoratum 
admetiens; capit Lesbium poculum ſex calices 
vitrios purpureos. Vitrum, ut nunc, varus 


coloribus tingebatur. Plin. XXXVI. p. 26. 
Confer Hom. de Cratere velocitatis præmio. 
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Ex by & pc Autre 
Xclvd c e & Od. c. v. 17. 
| Oudos i SD e 50e Xeſce c.. cf. Ariſtoph, qui 
nobis per omnes paginas jocatur. Nub. 1240. 


anu tricongia dixit, cujus filiæ annos per xox; 
computat. 
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Has fœminas laudare facilius eſt quam zmu- 
lari, quz iph Novello Mediolanenfi Tricongio 
nihilo inferiores ſunt. 

In animo eſt hoc carmen poeticè convertere, 
neque cum metuo ne non Hedy lum, eo quo 
par eſt lepore & elegantia donarem, deſiſto, 

quoniam nemo ante me, quod ſcio, rem adeo 
adornavit, ut non infectam velles. Vid. Na- 
talem de Comit. p. 62. 


Auſa viris certare bibit Calliſtia, verum eſt, 
Jejuna ingentes Hercule! tres cyathos ! 
Aſtitit huic Paphia halantes emenſa culullos, 
Et capiunt Leſbi pocula ſex calices. 

Hanc precor o liber ſerva, fic illins, ædes 
Dulcia dona ferent, ſic ſpolia ampla, tuæ. 
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H E DU S8, p. 407- 


In ſecundo verſu Scaliger ſatis feli 
fit, 881 der 10er Apowong. quod ad 


Mporor ai % 1870 o Xt]: 
To eu]oy exdeinc d' ür. de T Ap won 
Ocxnοαν (yrav Atyur|ov* | 0 


\ 
nov 


iter ſcrip- 
cætera vi- 


de Caſaub. p. 817. Poeta compotores ſuos ad 


Rhyti contemplationem vocat, quod 


arte Cte- 


ſibii elaboratum Arſinoæ Veneri cohſecratum 
fuerat. Oc, quod Græci pile, /Egypti appel- 


lant. Caſaub. p. 784. Cur Pics 


ita vocet, 


ſcilicet Oex uc, neſciunt Caſaubon & Scaliger, 


dum exiſtimo, 


TPXAETHN-Cnoay Aiyun]io— | 


Poculum Agyptium vu@o He 
cocos, agnoſcunt Heſychius & Ari 


| corrigen- 


1 unde” Te- 
{tophanes. 


Veſp. 674. ubi videndus Scholiaſtes. Texas 
el e ο WTH END. an, 22 


Jos & Binddhic 33. abs 


ASII CARMINA m SAMI 


0 S, 525. 


URIS hiſtoriographus citat Aſii carmina 


3 de Samiorum luxu, de quibus t 


raditur eos 


armillas geſtaſſe, & feſtis diebus Junonis coma 
depexa & in humeros rejecta inceſſiſſe. 
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[ 44 ] 
« Capillus paſſus, prolixus circa caput, 
Rejectus negligenter.“ 


Ut pexi fuerunt crines contendebant in Ju- 
nonis templum ſpecioſis veſtibus amicti. 


| Keaton! yileo: wider Xbovoc eVpeos exo, 
Xpbo ec de x06UMGe £ Er aur Teruyes w , 
Nat ral dapeur cf Xpuoioy evi decH¹⁰. 


In primo alt Caſaubon. el ND 2 oro fer- 


ri poteſt pro pertinebant ad terram, eamque 


tangebant. Locus nihilominus non ſauus eſt. 
{cribe, 


: — xo ei eVpeog IKON. 
ſolum lab bus attingebat. 


Veſtiſque pedes defluxit ad mos.” 
gpavey dev. II. a. 317. G. 153. 


Aurei erant comæ cincinni, & ipfis crinibus 
inſidebant cicadæ. gupeur. pro quo Caſaubon 
ſubſtituir à neogeus]* come vento attollebantur. 


ſed videtur tutius ex Homero verbum ſuppedi- 
tare. Fortaſſe Aſius ſeripſi 


Xaira d ec. cv 


Come nodis aureis aut redimiculis religatæ ven- 


to per extremos capillos agitabantur. non all- 
ter o 0 WonTAg. 


Xeiro 0 ego o PETE 70 RVEROD. 


Athenienſes capillos cicadæ morſu loco fibu- 
le necdebant. 


Ergo 


[ 45 J 

Ergo omnis caro reſidebat cura eapillay 
Aurea ſolenni comptum quoque fibula morſu 

Ceeropiæ tereti neftebat dente cieade. | 
Cecropiz. alii Mopſopio & Moſopio. & Cor- 

ſellæ. Turnebus adverſar, in fine. Ceeropiz. 

Vide auctores quos laudat Scaliger, Ciris Vir= 


gili, v. 126, eſt caro apud Turnebum. an er- 
ratum ? 


AN A . 358. 
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Si quis hominum ſcortum unquam amaverit, 
eo nullum genus ſceleſtius poſſit elogqui. Ha- 
cori Pro comparativo vide I e 
cf; notam Thyrlbii egregii ad apologiam pri- 
mam, p. 18. fol. v. S ννονẽjuuueον Hæc autem 
ſuperlativa ex abſurda Atticorum elegantia po- 
nuntur pro comparativis.“ in iis quæ ſequuntur 
Bentleium, criticorum principem ſale multo 
non ſine lepore defricuit. | 


Cztera quæ hunc locum interpretari debent 
in Catullo invenies. Argonaut. 


Quænam te genuit ſola ſub rupe leækna, (dis? 


Quæ Syrtis, quæ Scylla vorax, quæ vaſta Charyb- 
Quod mare conceptum ſpumantibus exſpuit undis ? 


Nec 


; $87 
= 
3 
1 
1 05 
29 
9 
1 
+: 
1 
1 
4 
— - 
. 
1 


1 
Nec Scaliger nec Voſſius in commentariis 
ſuis hujus inſignis loci meminerunt. Imo vero 


La Cerda cum tanta corraſit, ut Virgilium in 


illo “ Nec tibi diva parens“ omnes vel Home- 
rum ſuperaſſe argueret, Anaxilæ non meminit. 
Fulvius Urſinus loco Homeri laudato quem 
Virgilius imitatus eſt, ait, quos verſus ita in- 
terpretatus eſt Catullus. Quænam te genuit.“ 


Notande ſunt verba Plutarchi de ſolertia ani- 


malium quæ huc faciunt. yAwuxy Te os vie 
Janzooe” dicitur contra immitem & unto, at- 
que inſociabilem. 


I 0, : 59. 
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Hoc carmen magis magiſque a Salmaſio ad 
Toupium critict mutaverunt, verum enimvero 
vix aliquid audet qui nihil mutandum affirmat, 
Vide Toupium, p. 266. p. t. & D'Orville Cha- 
rit, p. 206. In poſtremo Menagius legit ealſo- 
TAos, & exclamat quanto melius. wpwſorAoog 


mulier quæ primos toros paſſa eſt, metaphorice 


a navibus in mare primum deductis. hac figura 
nihil certe venuſtius, & cum fit omni gratia 
exornata modo uſpiam abeſſet, belliſſima foret. 
ſed hic ob confuſionem metaphorarum, ab igne 
& aqua deſumptarum, admodum incongrua vi- 
| detur, 
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prodeunte ut de Barine Horatius, 


L 4] | 
detur, & nimis contra illud Quintilianum pec- 
care, „nam in primis id quoque cuſtodien- 


dum, ut quo genere cæperis tranſlationis eo 
deſinas, multi enim cum initium a tempeſtate 
ſumpſerunt, incendio aut ruina finiunt, exem- 


plum non deeſt: 


Ah! quanta laboras in Charybdi, 
Digne puer meliore flamma! 


Chimæra eſt lectio quam velles, & niſi quod 
odam claudit hic reponeretur. 135 > 
Neory|og ewlomrops elt - - Juventa effloreſcente, 


Juvenumque prodis 
Publica cura. 
 Formantur hoc modo verba Ibo pes & Toy 


ToTopoc. Extant duo hujus epigramma tis verſio- 
nes, quod & tertiam meretur. 


Archianafla mihi eſt Colophone infignis amica, 
Cuique vel in rugis inſidet acer amor. 

Ah! miſeros juvenes queis illibata nitebat, 
Per quantos vobis ire, neceſſe, rogos! 
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CHAREMON, p. 608 


A THEN AUS nobis reliquit convivium 
A literarum multo lautiſſimum: ſunt ta- 
men qui cœnæ fragmenta nonnullis in locis po- 
tius quam integras dapes ad nos perveniſſe exiſ- 
timant. Equidem ſatis mirari non poſſumus 
unde tanti fuerint errores in uno libro oborti, 
niſi rem a Caſaubono enodatam accipiamus. 
« Athenæum non ex ipſis auctotibus, ſed ſuis 
ex adverſariis pleroſque poetarum, quos laudat, 
Jocos deſcriplifle. utrum librarus, an ipſi Athe- 
neo mendz, quas notare non moramur, attri- 
buendæ, viderint judices. Oeneus de quibuſ- 
dam virgiaibus a ſe conſpectis cum loquitur in 
fabula ejuſdem nominis, fic inquit. 
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Hie virgines quaſdam formarum clegantias 
denudare, brachia & ſuras explicare, videre eſt. 
ſubito (dictu mirabile) humi procumbere, vio- 
las herbaſque omnigenas, velut ſagas legere, 


quarum colores & uſus deſcribuntur: 
% Defint in florem mulier formoſa ſuper 
Idem ſubjungit Athenæus in floribus 
brandis poeta ane ait in Alpheſibæ 


Kal Twp). 


Tum ſequitur pulchritudinis (puta fer 
deſcriptio, quæ nihil ad flores ſpectat, 
virgines de queis ſupra. Quare rogante 


& fic 


ne. 


cele- 


ninez) 
fed ad 
atque 


exigente re verſus inferiores qui vocantur flo- 
rum deſcriptio, poſt undecimum interſerendi, 


& ſuperiores qui manifeſto de floribus tiactant 


ad inferiorum ſedem deducendi. hoc 


ſaltem 


ſenſum ordinemque loco reſtituet. de 11s que 


interpretatione egent nonnihil dicendum. 


A dt Eyre KaAiyepcs WNW, 
AD 7700 e xu InAvv auf. 
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Alia pulchra denudabat brachia, 
Alia cervicem contegebat, 
Alia abſciſſa veſte ſub plicis 


Femur monſtrabat. 
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I 
zoxywruy eſt lectio quam veram facile crede- 
tem. fic in Xenophonte Cyr, Ped. legimus 
3, of 2 £ e / 99 } 0 2c / 
Ace pe iHÜ. fic Hyperides WEOppnGers 
Ty kh (Phryncs) Eee vd U The yurei- 


*. Plutarch. p. 849. cf. there. 590. E. Fu- 


ellæ Spartanæ pawopnpidec vocabantur, quia in- 
cedebant, YUVGHO! pea) ut verbis Eutipidis 
utar. Plutarchus hoc feri, ait, propter pinnas 
tunicarum quz ab inferiori parte non erant con- 
ſotæ, led explicabantur, unde totum inceſſu 
patuit femur. Numa & Lycurgus, p. 76, 77. 
Conjeci, quod mihi verifſinailius propter verba 
vr @jvyag vitum eſt, pro zxaytvror, legendum 
ex]abeyrwy. Alia movitrabat temur ſub plicis 
pallæ arctius extenſæ. ſub tunica velut per ſpe- 
culare- Europe corpus conſpicuum fuit (verba 
Achillis Tat) 2 eyio rs cwpa}O rurom|poy 6 
X:Twy, lib. I. p. 9. hanc pulchritudinis ſpeci— 
em exhibet ſtatua antiqua celeberrima Floræ 
Farneſianæ. | 8 
Harum formarum, ait Oeneus, notam quaſi 
ſigillo amor impreſſit, ſed ſine ſpe. Species 
autem corporis, quam admirabar, omnibus nu- 
meris abſoluta, feſtiviſſima erat. &c. Nunc 
de floribus videndum eſt quibus depingendis 


curious idem Chæremon, qui in Alpheſibza 


hæc habet. 
TI Never d 717109 EAEVIWY E. 
Supinæ quædam fœminæ cadebaut in inulas. 
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Quid 


* 


141 * 


Quid fit b ſag credo neminem intellipere. ver- 
tum e conjectura reformavi. . Crocumque 
contundebant qui textus flammeorum ſponſa- 
lum colore ſolis intingit. Flammeum erat ve- 


lum luteum quo ſponſæ capita texerunt. 


0 


Lutea demiſſos velarunt flammea vultus. Lucax. 


| 


'PRATINAS, p. 617. 


RATINAS ſeribit cum tibicines & qui 


choros conficiunt mercenarii, orche 
occuparent, ægre nonnullos tuliſſe, quod 


ſtram 


tibi- 


cines ut erat patrius mos, cum choris non ac- 
einerent, ſed chori cum tibicinibus cantarent. 
Quam igitur adverſus illos qui hæc committe- 


bant ſtomachatus ſit Pratinas Phliafius 
cantilena oſtendit. 
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Quid iſte fert tumultus? 

Quid hz bacchationes ? 

Quznam injuria in Dionyfiaca obſtre- 

pera ſcenæ pulpita erupir ? 

Mihi favet, mihi propitius Bromius ; 

Miki cum Naidibus per montes fremere 

AC tumultuari licet, carmen pennis 

Argutis modulanti, velut cygnus. 

Sileat inter ſacras Regis cantiones a 
JTibicen, & poſtea tripudiet, namque 0 
Tibia comiſſationum tantum adminiſtra eſt. 

Imprimis monendum eſt patriam auctoris hu- 
jus audaciſſimi carminis quod dithyrambicum 
pirat, fuiſſe Phlium urbem Pelopouneſi a Phli- 
ante conditore. de quo vide Stephanum By- 
Zant. ö dei Caſaubon legit, quia cygui 
NON @y20; per, fed w9zor Pace tamen mag- 


nt viri Apollonium de hac ſpecie cantus cyguei 
laudabo J. IV. 1302. 


Kuuvo: Kiv90 wo y £01 perOs. 
Anacreon etiam hoc modo ait olores canere. 
Ile rig xuxvO- Kee] 
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Vide quæ ſumma eruditione in hanc rem 
clariſſimus Jodrell congeſſit. p. 40. in Euripid. 
v. 1. N 
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Filet Dalechamp de primo verſu, ſecun 


autem reſtituit pro quo gratias illi ago, q 
habeo. primum Caſaubon ſeribit 


Sor 2 Leo Oæc iN Er. 
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Heringa, ſi memini, legit 8 y@p ov. I- 


oe? 


obſervat. 278. repono nulla ſyllaba recia, 
. ne ullo præter duas literas additamento- 
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Dormiat tibicen id eſt ſileat dum cantiones 
Reginæ peraguntur; poſtea canat, & 


TE 


- namque tibia comiſſationum tantum eſt ami 
niſtra. Vid. Polluc. lib. VIII. p. 909. 4g rege 
Ccremomarum in Bacchi feſtis, T7 2 ouloccb- 
EXv-QUTW Fachs KRAST I. a 
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| 
Inſunt in his captioſis verſibus tria gene- 


ra linguarum, quz ſunt folvenda omnia, ne 
quid omnino quod fibi ſeriptor voluerit, lec- 
tor ignoret. Vide Heſychium in voce dv 
rag. Tos Y ig TY UTDONpET WI. cui bh aſti- 
Pulatur Comicus, vid. Mart. * 29. -Þ 


Polatur 
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4 
Non extrema ſedet lunata lingula planta. 
Legendum Yναανπ in primo. * Ita eſtis 
lingulacz (verba Caſauboni) ut etiam in calceis 


linguas geſtetis. Coronas etiam cum linguis 


geſtatis in compotatio bus veſtris. be fæpe 


ſignificat c ut in hoc loco. ita autem Taox@ee- 
des coronas hypoglottidas fic diftas a nexus ge- 
nere; Jure tamen ſuſpicemur Comicum ſcrip- 
fille cle pcvois uoͤroyπiαν, que lectio qua ratione 
concinnari queat, ut commodam aliquam ſen- 


tentiam habeat, non video. viderint ali.“ ſcribe 


N 


Erepavs; * bro νHdg 7 ore A, A We 
Kay Pa AwF|av wyobyy WEPTETE: 


|: Atque cum bibatis uſpiam linguam i in coro- 
nis geſtatis. (coronis hypogloſſe) atque etiam 


$i facra faciatis linguam ſanam exeritis. linguis 


favetis. De hypogloſſa conſulendus Plinius cu- 
Jus verba hunc locum explicant. “ hypogloſſa 


folia habet figura ſylveſtris myrti concava & 
ſpinoſa, & in his ceu linguas folio parvo ex- 
eunte de foliis; capitis dolorem corona ex his 


impoſita minnit, cf, Linnæum Species Plan- 


tarum, Ruſcus hypogloſſum. Ruſcus folis flo- 


riferis ſupra ſub ala, Hort. Clifford. 466. 


In poſtremo Plato forſan reſpexit ad hoſtias 
immolatas quibus comparatur Demades in Plu- 


tarcho Vit. Phocion, pag. 1ma, 4to. Antipa- 


ter comparavit eum victime litatæ cu jus oninia 


conſumpta eſſent præter linguam & ventrem. 


Vide notas Clariſſimi Barton. p. 184. in Vitis 
Parallelis. ct. Athene. 114. Schol. Ariſtoph. 
1 7 | | | Plut. 


15 1 
Plut. v. 1111. Ed. Hemſterhuis, p. 419. & 
Scholia Ap ollonn Rhodii, lib. I. v. 517. Anti- 


qui 1988 libationes ſuper linguis cum e con- 


vivio diſcederent. quare hoc fecerint, fi quzzras, 
vide auctores quos laudavi, quibus ada Pitiſ- 
cum v. Linguæ exertatio. expende locum Me- 


nandri quem Grotius in perſonas diſtinxit. p. 


| 659. E. in Athenæo. 


ANTIPHANES 1x LITHARISTA, 681. 


()\ K fleur 01 Adxovs as amegbiſo. ale 
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Caſaubon legit 7 £purav & We. | Þ 

Ot vv ' ogempelics i EYOVTES wopPupss xengupoiNas: 
Non ſunt natura inexpugnabiles Lacedzma- 

ni, non, qui quidem luxui ſe dedant, ut cæte- 


ri mortales. Vide notas. Si enim Antiphanes 


ſuas habet difficulrares, utique & Animadverſor. 
Dalechamp s oͤuunpe lug quaſi o ou intelligit. Sed 
in mentem conſiliumque interpretis non K 

tro. Clearchus, narrat Athenæus, libro ſecun- 
do vitarum, ait, contemplare Lacedæmbnios 
qui reperto a le coſmoſandalo veruffin enen 
reipublicæ ornamentum proculcantes reſupina- 


rut Quamobrem icite de Illis Antiph ines, 
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Nonne olim magna ſpirabant Spartan tan- 
quam invicti? de ſenſu & de metro ſecundi non 
atis conſtat. legendum forſan pro Gpnpeies n 
apelus. Antiphanem ad Homerum reſpexiſſe 
vix credo, vocem XEKQUPANGY in Homero ſemel 
inveni, abſque epitheto. legimus in e en 
| mate | 
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FRAGMENTUMCYPRII 


POEMATIS PANNUS, p. 682. PURPUREUS, 


Maler tue Xporcrs TOTE c. Nelke, TE 2 auger, 
Toto or, 2 dba £ 65 e t EL0:PLUOIO Ws 
7 Popes” pas, & TE reg 870 Taxiube, 
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Librarii (o infideles arbitri) ſeripſeram Al 
Appcdi x. | 
Veſtibus & zephyri chariteſque dedere colorem 
Palliaque imbuerunt vernantis rore corollææ - 
Quodque gerunt hore, reſerant cum limina cel, 


Addiderunt, floremque croci, floremque byacinthi, 
Pallentes violas, & dulcia ſerta roſarum, 


Flaventeſque comas Narciſſi halantis odore. 
Sic te Diva Venus vario circumdat amictu 


Gratt« 


p 
Gratia multicolor, tua ſic o mater amorum 
Veſtimenta nitent, redoleſque induta decore. 


NIC AN DER. v. 6 


WI 
— 


| N ICANDER, ait an | Gas 

4 V Georgicorum flores dum recenſet, & de 
nymphis Iadibus & roſis hæc ſcribit. Hic fe- 
quuntur verſus de quibus verbis Catulli uti li- 
cet: | el 


N am quotcunque ferunt campi quos The ala mag⸗ 

nis | 
Montibus ora creat, quos propter flumini 
Aura parit floris tepidi fœcunda Favont, | ' 
Hos indiſtinctis plexos tulit ipſe corollis, 
Queis permulſa domus jucundo rifit odor 


Totayhzc florum coronariorum hiſtoria ſca- 
tet innumeris difficultatibus crafifhmague incu- 
ria, ut vix, ait Caſaubon, ab humano ingenio 
intelligi poffit. hoc autem non omnino verum 
eſſe vel ipſæ in Nicandrum magni viri emenda- 
tiones ſatis ſuperque convincunt. anter & 
Scaliger nonnihil in hac palæſtra deſudarunt, 
& Dalechamp huc & illuc cum Parſif onia ig- 
niculos lucis affudit. 

Multa nihilominus, ut nunc ſunt, nimium 
quantum e negligentia immutantur, eumque 
fortunatiorem, venuſtatiſque aliis pleniorem de- 
cet eſſe, qui omnia ad priſtinam veritatem re- 

ſciverit. 
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Octo primis verſibus de violis agit Nicander. 
At tu conſere & pange violas qurrum duo 


1 


Q TS NpUTW TE c eg er αν οον e106. 


Scribunt Canter & Cafaubon otioſis quatuor 


literis 700g. | 


4 — 8 £16 cor 10 C1. 
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Pallidum alterum, alterum auro ſimile cum 
facie tricolori. Duorum tantum trium gene- 
rum quæ Plinius enumerat, Poeta hic meminit. 
Genus pallidum, & auro ſimile. Unde per 
u, ut Virgilius per pallentes violas, violam 
albam Nicandrum ſignaviſſe conjicio; tum quod 
in illa inſit quiddam pallöris, tum quod luteo 
atque auro ſimili nemo non videat, opponitur, 
Neſcio quod obſtiterit cur viola, purpureæ, de 
qua infta, Poeta hic non meminerit, Anne 
quod in duobus generibus memoratis, Color 
etiam qui tertium diſtinguit, ineſſe ſoleat? De 
viola tricolori cui forma & facies triplex, con- 
ſule Linnaum, & Marty nium ad Eclogam ſe- 
cu dam Virgil, v. 42. qui acerrime contendit 
Pallentes violas fuiſſe cheiranthos, Sed credi- 
bile eſt virum graviffimum atque ſtudiis rei na- 
turalis impeuſius deditum, hunc Nicandri locum 


nunquam iuſpexiſſe. Verſus quartus. 
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Ioni- 


1 0 
Toniades Nymphe puram coronam Ton! tex- 
ere cupiebant in hortis Piſæ. Quid fit Leda 


neſcio. Forte Joo y* lwnadss Cafaybon. Ver- 
ſum fic repono. 


ZOTOOT Iwmncds as fee 4 40105 Toi. 


Ion erat filius Creuſæ ex Apolline & filius 
Xuthi adoptivus. Vid. Euripidem i in Tone, 

Quere an legendum Yevar — & | regel Feſti- 
nate porrigere &c? 

Nonus & decimus curam olaf inſtituunt. 
tribus proximis nihil vidi corruptius, pœne una 
eſt litura. In his quæ viros doctiſſimos exercu— 
erunt locum poeta memorat ubi r ſexagenis 
foliis inſignes reperiuntur. Initium a Caſaubo- 
no incœptum erat, fed ſubito manum ſubduxit, 
& nunc pendent opera interrupta. 


TTpw7s 48 Qdor ins Neu deg a vm 620109 05 οο 
Ae f AN O- 1 Cee yn pac/ (pro uy 
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Dalechamp hæc ita vertit *“ Operiſque prin- 
cipio precibus Themidem Olemiam venerare; 
alendas deinde roſas cœleſtibus dimitte pluviis, 
ſemper illæ augeſcent foliis circumcirca viren- 
tibus.” Cum Græca reipicio quid ille fit ſecu- 
tus non facile divinavero, Calaubon de unde- 
cimo nihil habet dicere, “ namque eſt corruptiſ- 
ſimus, etiamſi cum Cantero pro $2399; le riba- 
mus *QAevinc. audax, ait, forte videbitur con- 
jectura ſed non inepta. | 
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Quod fi rem acu tetigimus 94744; ſcribam, 
non dee Hactenus Caiaubon, infelix o- 
peris ſumma, ut olim Amilius, quia ponere 
totum neſciit. Hai eſt vera lectio quamvis 
nihil habeat cum Is commune. Emathia, 
erat vetus nomen Macedoniæ, Emathiæ ante 
dictæ. Plin. 1. IV. C. X. Sic locum reſtituen- 


dum exiſtimo. 
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Pratum Thermes Macedonicæ primas & præ- 
ſtantiſſimas roſas, quas Axius irrigat, in hortis 
Emathiz foliis ſexagenis circumcirca virenti- 


bus ſemper aluit. Therme eſt oppidum a quo 


finus Thermeus, prius Therme, poſtea Theſ- 
ſalonica. Vide Stephanum & Stravonem, 1, 
VII. & Melam, l. II. c. III. Therme ſita erat 
teſte Prolomeo ante Axium flumen, Vide 


Voſſium in Melam. De roſis Pieriis conſule 


Sapphum apud Plutarchum Sy mpoſ. fol. 646. 
Pieria erat regio inter Haliacmonem 8 Axium 
flumina. * Ke:rbavoire de XELTECL, & Yap fre rẽ 1 
podwy T WY 80 LIisęins. Que fic 1 111TErPres expreſlit : 

Sappho mulierem indoctam alloquitur. 


« Te ſimul lethum rapiet jacebis, 

Nec ſuo quiſquam celebrabit ore. 

Particeps non es quoniam roſarum 
Pieriarum.“ 


Sequuntur loci roſarum fama ſecundarum. 


Decimus ſeptimus & ſeq. 
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oN Ad de cos abe e er. 
Radicoſæ alias hederæ in ſcrobibus ramos, ſæ- 
pius vero integram ejus coronam, gravem etiam 
corymbis, ſerito. ridiculum putat, quod hie 
dici videtur, Caſaubon; interdum ſcilicet coro- 
nam ipſam hedericeam cum ramĩs ſuis eſſe plan- 
tandam. Si mentem poetæ afſeq\ or, Nicander 
non modo radices verum etiam furculos cum 
corymbis plantandos velit. & hanc ob cauſam, 
quia ſurculi hederarum tunc cum corymbos 
gerant radices agent. Nonne hoc veriffimum ? 
proximos ſex ut pridem emendatos prætereo. 


Emegues]ivny KAAvKES rep yoyo. LY OO 


"Agnes TE]GN0101 rev pave N 


partem emendat. 


Treffe un, , KEQUATY —= | 
"Apyuptors Ut | 


Duæ me potiſſimum cauſæ ad credendum 
adduxerunt Nicandrum in his verſibus Lilium 
quod Linnæus candidum appellat depin- 
gere. Altera quia Lilium candidum piſtil- 
lum habet (germen oblongum cylindraceum 
ſex ſulcis ſtriatum) crocei coloris; altera quod 
germen id multopere refert, parco inomina- 
tis verbis, de quo poeta in 1s quæ ſequun— 
tur, & alias. his præmiſſis quid in emen- 


dando & locum vertendo potero, periculum fa- 
ciain. | 
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Aglupeors ech X00 lac. p οuν⁰z 
PA Xpive, AE 8. AO! ex 1ÞVoy ſola. 


Calyces unici, id eſt corollæ unicæ, caput 
ſeminis in medio floris includentes generant 
crina niveos folios habentia, quæ all lilia vo- 
cant. &c. addendum eſt lilium neque calycem 
neque ſpatham habere, & per corollas unicas, 
corollas intelligere debemus, quarum una tan— 
tum in pedunculo, quod & lilio candido acci- 
dit. Cf. cl. Schneider in Conſtant. Cephal. 
Antholog. p. 12. Ae producunt, gene- 
rant, protrudunt. activè ſumitur ut apud A pol- 
lon. Rhodium, 2—44. 3, 520. Lilia corona- 
mentis 8 {6 dedunt, ait Dioſcor, 1. III. c. CXV. 


Toy de d hei Tad oppor: 
te etiam proceram Panos arborem. 


Hæc Dalechamp ita vertit. Quare fi Caſau- 
bono credas, abſurdus abſurdior abſurdiſſimus ut 
audiat, meritus eſt, Vir autem clariſſimus quid 
fit 72y90 po non divinat, nec Canter nec Scali- 
ger. Conticuere omnes. Inter flores quos 
carpebat Proſerpina, inter violas & hyacinthos 

hunc Nicander enumerat. Facile eſt procul- 
dubio hariolari nomen Panoſmion flori corona- 
rio inditum fuiſſe ab antiquis ob multum ejus 
odorem. fic & nos nomina fingimus. All- ſpice. 
All-heal. All- good. All- ſeed. ode ce defendat 
qui vult. veniam peto ut verbum aliud non 
longe abſimile in ejus locum ſubſtituam, quam 
non omnino peterem, niſi locum depravatum 

crederem. Judicent ſubtiles. 
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Toy de 2 OY” ANOEYNTA TIaveruoye 
Atque etiam tarde florentem Panoſmium, 
aut ob aber re TIavoryuos. legimus in hiſtoria 
Plantarum o.uvfeg cui opponitur aire, lib. 


VI. cap. VI. 


ACGCH:AaTAS 


p-. 690. 


Bon Xploveile, % ur]ngiors 


IIrecolg avao]1oaile me Wei Toy rei. 


Baccharis eſt unguentum quodd m de quo 
ſupra in Hipponacte, de vi cujus confule Plu- 
tarchum Sympoſ. y. fol. 647. Con putat 
ce eg Wu ,joernamenta efle capiti 
Scaliger legit ax}ypiog. Explicant locum viri 
docti. „Quaſi elata-coma ex utraque parte ca- 
pitis ſpecies alarum non male exhibeatur. ad- 
dunt quod compoſita coma ceu expanſum ve- 
lum admiſſo vento caput poteſt refrigerare.“ his 
interpretationibus nullo modo poſſum aſſentiri. 
Achæum minus ceperunt viri doctiſſimi, ſi quid 
de loco recte ſtatuerim. Athenæus nos dicit, 


c apud Comicos Baccharis nominatur unguen- 
93 


tum quoddam cujus meminit Hipponax.“ Bun- 


Nalpe- 


muliebris. 
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Koper de TI pivarg UNO. Atque Achæus, quem 
laudavi, ſi quid judico, idem dixit. quamobrem 


fragmentum ejus ita reponendum exiſtimo, 


quod loco & ſententia Achæi proximum atque 
ſimillimum eſt. 


Bert xplobeile. X Mui zoe 
 TITepois 26T|10 u Tos 9 Tel x&% 


Bacchari inunctum, & per alas naſi odore in 
caput recepto unguentum abſorbentem. Wo] ov 
peu es five fun igios poteſt eſſe ala nafi 7d d 
expopplyioy oNov cp 8 2e Erle TS Tap!s EK 
Hegober an, 7 eU. ct. Polluc. P. 193. 
o Delay rpixa ad capillum divinum, capillus 

divinus vocari ſolet ob conſecrationem primiti- 
arum, ſive barbæ, ſive capitis, Baccho, aut 
Apollini; ſive ob canitiem quæ, dubium non 


eſt, quin verticem ſacrum atque inviolabilem 
efficiat. 


*Tepog 2 1 76 Jew by uro a ret. 
Cf. Bacchas Euripid. p. 536. ed. Canter. 1571. 
"EXbo: E Eg oN s 5 le ol. | : 
Vid. Carm, Sepulchral. p. 75. edit. Reiſkil. 


De unguentis et florum odoribus fuſis circa 
caput, et Bacchari paulo ante memorata, hc 
Nes Plutarchus in Sympol. p. 647. Fol. 
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Sit n Senſe ratio, noxque inter _ ha 3: 
Et crocino nares myrrheus ungat onyx p 


Si Wpoodicy Canteri lectionem 1 in textum ad- 


e & vertamus — Bacchari. iunctum, 


& pennis efrigerantibvs f five flabellis. entulum 
Pl een coma anteriori arreaa,; 6 omnis 


effuſa erit unguenti virtus & poteſtas, ſomnos 
enim leves, ad quos invitandos Bacchari pota- 
tores uf ſunt, [E 1 Bau eig Uu Gh d Sr d- 
| Yes TH WET WROTE. Plutarch. lupra laydat ) in- 

fauſta illa 1 \noppartuna flabella prorſus n 


MATRON PARODUS, p. 697. 


| pee you 2 Wew]eg © 0T0 mache Id a” con, 


Ebb 25 5 "Eppeoyerns, dot Te Se 

| * On reha, S 64 Aidzo deo. b 

| 20 . Tic Dees! 99 hallo aye YhPags 
Ours Wonſetwy alain, i 8778 Jeargwr' | 
"Q 2X Tebvewwr: AgAel, eps Lecce. 


Hzc carmina EX Homericis parcè detorta ad 
Aarrulam Cleonici ſenetutern Matron contexuit. 
In quarto 25 pro 0» reponendum monuit Ca- 

ſaubon. & in poſtremo d pro & ſilente toto 
editorum choro miutare vellem. Dalechamp 
locum exponit “ iongo ſenio tam abſumptus, 
ut mortuus videri poſſit“ novum & indium 
ore alio! “ Longa Tithonum minuit a 
. K 1 ie 
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ſed quis mihi unquam auctor olle potuit, ut 


Tithonum vivum adhuc mortuum vocarem ? 


lege ws Tebvewwr: tanquam mortuo. Sic Iphige- 
nia fratrem alloquens, nt 


"Qs O rde co 
Tipo. v. 171. Tauris. 


Sic clariſſimus Toup. Suidam emendavit. 


e io eg (&) o. xbUyeg. more canum bibentes, 
p- 126. T. A. 


Quique viri celebres cundtos fapereminyerynt, 
Eubæuſque atque Hermogenes, altique Philippi 
Occubuere, domumque adierunt ditis avernam, 
Vivis adhuc, cui nec mortalis contigit ætas, (tri, 
Non rudis ad citharam, Cleonice, ſcienſque Thea- 
Cui quaſi defuncto dedit orci Sponſa loquelam. 


 HEGEMON THASIUS, p. 698. 


Pas quodam Hegemona, Quis illi 


ſuadere potuit ut poeta prodiret? Reſpondit 
Thaſius, 


NU atmtice yipoiſa, Þ D 8% ei dt, 
Ku D 7 Tongs Ja lou £66 od B. | 


Caſaubon reponendum putat Mac aut wel 


= £7 eie, aut tale quid. Megoa. cum vulgari lec- 
tione parum habet commune. , mitto alia, 


cum o7&4y nimium. ſcribamne quod in men- 
tem venerit: 


9296 
Ive ' WYETEIOE. 


= > +3. 

Spiritus camenæ mihi ſuaſit. 'Tved Te Des. 
wf 755 in Orpheo. & wel dre weiſa⸗ 
Are in Hermeſianacte. £416 NO 


oy OY 


_ Spiritum Phoebus mihi, Phcebus artem 
Carminis, .' e 
Horatio 422 Wenner A 


Dx dig. Paupertas impulit audax 
Ut verſus facerem. Epiſt. II. 2. 


Abs. by EK EF "Kepdog om WET OMG, EG I Fido; os 
Mynbey 0 M % XAUTov c yugey y.. 


Hegemon peſſime civibus ſuis exceptus cum 
longo intervallo domum redibat reum ſe con- 
firetur, & nunquam, ait, lucri cauſa relicta 
uxore in alienis civitatibus iterum peregrina- 
bor. Caſaubon legit, Mibes He. quod non 
modo frigidum, verum mihi vix ſanum videtur. 
Quid ſi ſeribamus. Miben ATIOINAQN, quæſtus 
gratia non iterum abibo, & argentum nulla 
parte deducta aut exacta in manus Thaſiorum 
tradam. de voce wnrowawy conſule Demoſthe- 
nem in Ariſtocr. ed. Taylori, P- 267. v. 3. Ato. 
66 dulce leon. bY ono 11 unde am. rabr E 700 
Th 3 70 Ae Ty {41 j Avpalveotcu, YVWp4aey ord” 7 or W018 
2 bci un ov, 1 7% roa ra 0O¹ Rexel, 
To de Pa AIOINAIN un bil weckr leo. 
Kory” yup) argentum nitidum Dalechamp. 
Quum argenteum nummum Greci ſignificare 
volunt, 60, dicunt. KAvTo; #pyupes poteſt 
eſſe argentum cuſum, ſignatum, inclytum, 
omnibus notum. g 
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1 ſecundo reponendum « ex .conjeQura, Cfedo, 
Cafauboni, 6  WETTOpev NG. 2 X, Toy axes Hr, 
Tor factum puto ex TOE forte legendum, 
Tov &xavFw wplov panem pauperum. A ard ie 
pauper vacuus cui opponitur w νννννν . plenus 
abundans, cf. Anacr. F 2 36: ed. Barneſ. 
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Sole hojus carminis explicatio quod in poe- 
tam quendam qui parodias aut verſus ad alteri- 
us imitationem e ngebat, Alexander olus 
compoluit, ex Athenzi verbis petenda eſt, + Eu- 
boeus ſecundum Athenæum, in parodiis multa 


ſcripfit Heganter, ut de balneatorum prælio, & 
de 


% 


de tonſore; * ſcilicet. parottiarum fexips 
tores in magna apud Siculos æſtimatione Wille 

ex hac brevi Alexandri elegia, apparet, ., 
ks ias Eubai fuit una de dolore Wi | mene 
causa figulo convitiabatur. rl 
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Neque tu ab itlo, quamtumvis præſtans, 


Arripe novaculum, i in Homero virginem. 11 A. 27 5. 


Müre 0 He neque tu figule Pele fili dd 
Ts Ine. In proclivi eſt hariolari hæc & talia 
qeridicula quæ Syracuſiis erant in deliciis, a 
poetis jaculata, Agathoclem ob igngbilem pro- 


„ 


ſapiam moleſtius tulifle. Namgue. ipſe erat fi- 


5 filias. nemo mihi objiciet epigramma Au- 


Onli quod Agathoclem lug: originis 1 
immermgfem predicat. 


* Rex ego qui ſum 
Sicaniæ figulo ſum genitore ſatus.“ 


5 Inter enim idem a ſeipſo, & idem ab alis die- 
: tum permultum intereſt, Nunc vera id vel- 
lem ut quod de hac elegia ſtatuere — ap- 
parere inciperet; eam nimirum Ætolum in Eu- 
boeum ipſum quem Agathocles ob convicia 
| petulantiora extorrem fecerat, contexuiſſe. Ca- 
ſaubon in multis corrigendis quibus magnæ & 
graves ineſſent mendæ, laudem indu —.— 
egregiam demeèruit. quarto tamen diſticho om- 
nium corruptiſſimo quod, emendare aufus ſum, 
fi emendavero, nihil vidit; hic tamen aut nuſ- 
Mam męntem poctæ cernerg eſt, utrum de Aga- 
thoclis 
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 thochs cujuſdam in ide introitu, tantum 
non diejedia parte muri, ut mos eſt Hieronica- 
rum, an de Eubeo juſſu Agathoclis, Sicaniæ 
rege, Sicilia extorre capiendus fit, Ut Aga- 
thoclem triumphantem inducat vir clariſſimus, 
66, ait, ſeribebamus pro gras et sic pro C. 
ſed nonne hoc obſecro in transformatione laſci- 
vire? In primo recte Dalechamp 9% & pro ws. 
Eubceus ut nos docet Athenzus, p. 698. erat 
Parius vir nobiliſſimus, qui Philippi ſæculo 
Athenienſes maledictis exagitavit. Conſule no- 
tam clariſſimi Wartoni ad verſum 22. Idyll. 4. 
Theocriti. Ratio temporum hunc e 

finet, Agathocle regnante, Syracuſis habitaviſſe. 
Confer Caſaubonum ſua explicantem, cujus 
emendationes in textum admiſi, In quinto dif- 
ticho amicus mens legit, 0; d Bows Ex db. In 
quarto ſunt mera monſtra quibus debellandis, 
putat magnus animadverſor, ne quidem Ariſ- 
tarchus ſufficiat. His, ut potui, emendatis, 
neſcio quid e quercu exſculpſeram, quod mihi 
foli forſan qui nihil melius tunc ſcivi effingere, 
videbatur ſimile ſimulacri. Amicus autem, quo- 
cum hæc communicaveram, re penitius intuitä, 
me monuit, quartum diſtichon certo certius ad 
rem parodiarum ſpectare, et quamvis numero 


Platonis haud minus obſcurum, ita ſeribi de- 
bere. - © 
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Deſeribens ſive latrones impudentes Pifidiz 
7 n frequentis) ky aprum quendam in- 


7 felicem 


| 


tn} | 


felicem ſaber queritantem. Aper ſabere]veſeia 


tur Plin. 1. 16—6 Nihil amici hariolatione, ne 


vel illius cui nemo credidit, verius aut ingenio- 


ſius, aut ad nodum ſolvendum aptius, aut ad ip- 


ſiſſimum poetæ ſenſum eliciendum accommoda- 
tius, ſubito perſpexi; Quare feliciſſimum ejus 
inceptum exequi nihil moratus, verſus lic re- 


poſui. 
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Atque juxta ſplendorem verborum Homeri- 
corum (opneeiur) poeta bene deſcripſit Cerdo- 
nes, aut latrones impudentes, ſive aueupium 
quoddam infelix, 1d eſt ſeu furem quendam in- 
feliciter deprehenſum e er æbroDα¹ος . 

XN ioo cor Ao ον - veſtium ſimplicium. bf. II. 
Q. v. 230. Ct. Toupium! in Suidam, p. 50. Naas 
ych geg idem eſt quod Awrodurys fur veſtimento- 
rum. Vide Euſtathium apud Nunneſium, et 
Hoeſchelium ad Herodiani fragmentum. to- 
lus hoc loco agit de fure balneatorio. quo for- 
fan tendit id quod ſupra laudavimus. De præ- 


lio balneatorum multa eleganter Eubceus | con- 
texuit.” ct. Catullum “O turum optime bal- 


neariorum” et T ertullianum in Apologet. p. 368. 
ed. Havercamp. ou xexo0zeoriy. Deprendi mi- 
ſerum erat quia furtum capite puniebatur, cf. 
ICtos quos citat. Havercamp. videant omnes 
probentque, opinor, neceſſe eſt, Iloovyles, ù ro- 
n e apud P ollucem, muſz ludi- 
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cræ & joeanti * convenire, neque ſeci 
ut ſpero, audacem, atque publicum erbse 
five graſſatorem inſidlantem, & vigilem veriu- 
Pea | + fret, 


APOLLONIUS RHODIUS, 


EIB. I. Vs. 367. 


THa 7 iure bus Ae uro | Iyuoo mon, 
"Efuoey apr pale eu pepe 55 Johr 2 
Teng ſeve decl repben, % eu apupeici]o yopPag 
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Hune locum Apollonii (quem ut poetam 
zor voila appellarem nulla mihi e religio) 
nemo adhuc, quod ſcio, ſatis explicavit. funis 
enim non tortus eſt e320», quod forts nonnul- 
lis viſum, ſed 4pporipwber, ut in Homero, OF 
K, v. 168. Sanckaand legit txdobe quamvis 
vox ZZooay navem non intus, fed extra circum- 
ligari oſtendat. Clariſſimus Brunck meliores li- 
bros expeQat. Interpres Oxonienſis locum fic 
vertit. Navem autem prevalide, ſubmonente 
Argo, cinxerunt imprimis tortili intrinſecus fu- 


ne utrinque extents, ut bene aptarentur clavis 


trabes, 


— . 
trabes, & in undarum impetum vim habeant 
obviam. ſed ft conjectura pro qua contendo ve- 
ra cenſeatur, paulo aliter res erit. lego. | 

"ECwoa WT Upper pov evo pepe ENATTON ot A. 

Navem autem (jam deduQuri navite) tortili 

fune accinctam, ex utraque parte vincula con- 

tendentes imprimis ſubhgarunt. Vide quid de 
ſuccingendis navibus dixit Raphelivs ad caput 

XX VII. c. 17. Actor. Apoſtol. adde quod na- 

ves vrolwpnc: ſucciugebantur ne vi ventorum 

diſhlirent „duo e 7 ve O Tov uAudwn 
eveppayna Plutarch. Pyrrhi vit. p. 452. 4to. 

cf. Euripid. in lone de domo Apollinis “ u- 

lu, ty" EvduT0G, p. 675, ed. Canter. 1571. O- 

TAO Ed W 0AE ju (KV, Heſych. | : 


. 


"OT7Aw H@aw)omovwy | 
Kere evoͤbrolg. | 


_ Euripid. Iphig. in Aulide, v. 1073. 


| 


VS. 671. 


Ty % pee wicupeg oed cpo 


Ad Ares, At, e VO T a ᷣ eing. 

Huic etiam quatuor virgines aſſidebant non- 
dum ſubactæ, albis pubeſcentes crinibus. ſed 
quæſo quiſnam has virgines intactas a matronis 
puerperio ſeneſcentibus dignoſcat? vel a Laio 
ipſo Sophochs, _ | 


{ 
; 
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* ” \ , 
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. T. 752. Cl. Brunck nullus dubitat quin Fas- 
070: ſeripferit Apollonius. mihi fateor OY 
L | | ten» 


aw E py 


8 ä — 8 _ 8 — 8 ” ö —— PR * * 2 | 
ESE. EEE Gr CES een 
$5 4 * * 1 * 


— > — 


| infra de. LEED 1psa,: 3=47- 


4 
as 
4; 
4 
4 
4 
. 
4 
4 
1 
1 
|. 
if 
* 
'F 
} 
s 
4 » 
it 
0 
i 
3 
» 4 
p * 
bt 
1% 
: 
is 
* 
1 
2 
t of 
+1 
. 
81 
A 
1 
14 
4 
3 
- | 
r 
IF 
1 
* 0 
. 
10 
1 
1 
* p 
4 
. 
_— 
: 
v7 
9 
4 
17S 
\ 
p x 
5 
TY 4 
. 
1 
4 44 
N 
7 
1 
4 
1 « 
* 
© 2% 
43 
4} 
. 
5 
4 
1 
*4 
T9 
34 
+ 
9 
4 
7 
. 
. 
1 
1 
; 
1 $3- 
'S 
E 
Ry 
9 


1 


E 


ſententia, non, quia ver er ne in tantam infide- 
litatem parati ſint librarii, fed. quia aliquid de- 


eſſe atque altquid mutatum fuiſſe perſuaſum ha- 


beo. reſcribo quod - 7 ipfi. Brunckio non 10 1 
n! 
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Adoleſcentulæ pubeſcentes crine Plegili. fc 


LL) 2-3 1 Men oe Hang N 2 : 
led. rd „„ 


Lib. III. v. 117. | 
| Ape) as] banden 9 Twye 
Nebels? & rs g openers ibo. 


De Cupidine & Ganymede talis Ludentibus 
Conter Lucian. Dialog. Jov. & Ganymed. & 


4 Þ 


a 


Plinium, lib. XXXIV. c. VIII. p. 383. ed. 


Elz. Imprimis autem videndus Ficoroni, p- 
148. ſopra 1 tali luſori degli antichi, ubi tabula 
in æs inciſa puerum ludentem exhibet. Romæ, 
1709. Philoſtratus Imag. 49povreg, pulchre lu- 
dibundos. adumbravit, p. 872. ed. 1709. 


VS 121. 


Tue 2 60 M. pH, 
| Noon Joo: te. | 


Cf. Apuleium de pulchritudine & genis purpu- 


reis Cupidinis. Nihil eft quod myrothecium 
poetarum auxit magis, atque odoravit, quam 
Amor atque eee armamentaria. Ipſe eſt 
feſtiviſſimus ut in Platonis epigrammate, 


AuTog 


[ 3] 

Abrog 8˙ 6 uννιẽ⁊5e. bodo rereh R. 3 
Evudey eib. e ee 7 2 
Ille reclinatus dulci ſub flore roſarum 
Et placida ſomni vitta redimitus ocellos 
DVormiit arridens- | | 


Nec quodcunque dulce & facetum 
fonte ſolum derivatur, verum etiam 


UTV® 


4 


ex hoc 
ſublime 


& grandiloquum. Quis enim altius aut mag- 
nificentius cecinit de hoc puero alato quam A- 
riſtophanes (parum refert quid ultra nomen ve- 


lit Poeta) Aveſ. v. 697. 


EZ & 8 WEpi]EANOpurvGuls i pg dh, f 1955 
FTTrIEHονν VwToOv @]epuyou XpUT 4V £80 | 
| diveus. 


Ex quo volventibus annis 


: \ - 
0 ) Tobewos 
/ 
| Evepewnees 


Natus amor, ſuaviſque Cupido, quem ſuper alæ 
Ex auro per terga nitent, ſimilemque procellz 
Vorticibus, vaſtæ per noctis inania raptant. f 


Decor & ſublimitas in hac pulcherrima pro- 
ſopopæia ita conjunguntur, ut nemo Cupidinem 
rectis oculis intueri poſſit, & non amorem om- 
ni majeſtate indutum agnoicere, adeo venuſtum 


ut deperires, adeo ſublimem ut perhot 


VS. I24. Xeyorwlo pl: KAY NENOW) ts 


Cf. Homer. II. Y. 88. j 
Aud cpr xo eg. 


vs. 736. 
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Quantum inventione Homerus Virgilium ſu- 
perat, tantum in hac deſcriptione, me judice, 
& Apollonius. Quantum ſomno janitoris pe- 
cudum volucrumque facilior, & communior, 
quantum feſfi viatoris, quantum denique matris 
<vjus effertur filius, ſopore animalium difficili- 
or rariorque, tantum nox Apollonii nocte Vir- 
giliana filentior. Nihil hic otioſum “ deſie- 
rant latrare canes.” Notandum eſt canes na- 
tos atque altos fuiſſe in Græciæ civitatibus ad 
urbes cuſtodiendas, ut olim apud nos ad fines 
Cumbriæ Weſtmoriæque tuendos. Vide Burn's 
Hiſtory of Weſtmorland and Cumberland. 4to. 
v. I. In itinere Arcadico, ſi memini, Clar. 
Chandler de moleſtia atque importunitate ho- 
rum molofforum conqueritur, quos mos eſt il- 
lic adhuc alere. Græcia antiquum obtinet. 
Poſtquam Aratus Acrocorinthum in ditionem 
redegit, præſidium 400 militum armatorum, 
quinquaginta canum, & totidem venatorum, 
qui eos curarent, & ad venandum ducerent, 
in arce reliquit. aH 4. Plutarch. Vit. 
Arati 4t0. p. 335. 
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locum decantatum, tentatum, & rel 
necdum ab omni parte abſolutum. Le 
ceri xwpad/ay pro paw nihil habet qu 
hendas, ait Horreus, & vix ſatis dixit 
lit, id, quod reprehendi non poteſt, o 
de dignum eſſe. operæ pretium eſt cæt 
jecturas perlegere. In ſingulis tamen 
aliquid quod non placet, & in iſta H. 
munditiæ nonnihil ad nauſeam uſque. 
elariſſimus pro urg es — jure ure 
Animadver. p. 204. Alii ures; 
v xeg eue. ali i prevorri—picwy & C 
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vox perroperer hanc lacunam non mal 
pare Heſychius exponit. 20, igel, 
echt Te eru, Notanda ſunt verba 
quuntur in Ariſtenæto. * excubepos yop 
Weick YeAgs t% oder.” Aut enim, ii 
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juvenes comiſſabundos ante fores nocte intem- 


peſta reipſa, non in fomniis, mea gratia canen- 
tes, me carmine celebrantes, audivi. Angipor- 
tus enim liberæ ludere, ridere, canere cuili- 
ber licet.“ expende quæ ſequuntur, Puella re- 


ſpondet, Ny rg Meg e 19ov. Conſule 
Abreſch. p. 298. c 
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ARISTOPHANES 
CONCIONANTES, Ver. 1. 
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O lucidum Jubar lychnt rota figulini elabora- 
ti, conſpicuis in locis pulchré expetitum. 


Hæc depravar iJenſius, Clericus, & Tan. Faber 


facile perſpexcrunt, {:d rem non ita, meo ſal- 
tem judicio, adminiſtrarunt, ut nun emenda- 


tioni locus eſſet poſthac futurus. Vide Jenſi- 


vm in Lucian. P. 41. cum Clerigo ee 7 * 


E£UT10TF OC 1) £Z7p/nje5v0y in locis conſpicuis fuſpen- 


lum. Sed in hoc quid novie e 20 2 A- 
you & THeaTiy aur UTE TOY talen. anne hoc dig- 


num 
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expetite cf. Scholiaſtam. 


0 79 J 
num eſt tanto hiatu? «2 Nfg Tbs? anne 
tali ampulla opus ad hors, ſuſpenſum ubi 


conſpici poſſis? Vix ne vix quidem. mihi fic 
perſuadeo. lego & diſtinguo. 
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Vox poſtrema eſt integerrima. recte Faber. 
O e ocule formoſiſſime locis 1 in tenebroſis 
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da, Toup. p. 215. ad Schol. Theocriti. Schnei- 
der ad Antholog. p. 37. Apographum clariſſi- 
mi Muſgravii nuper extincti, docti capitis! 
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et in margine drei ſc. nummos. ſed vera lectio 

qua non facilior, mihi videtur AN EIL. nune 

effloreſcis. ut in illo Anthologiæ carmine, lib. 

VI. p. 921. 4to. Lubini, 
"Nov exubyoci]a; vio gc lap T&AvsS. 

Hom. Od. A. 318. | 
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Arbe cf. Toupium, p. 232, p. t. et Schnei- 


der ad Antholog. Conſtant. Cephalæ. 


Jam flores nova quod tenui lanugine malas, 
Atque juventutis veſt iit umbra femur. 
Tunc ais, hoc mihi jucundum decus, & quis odoris 

Heſternas dubitat poſthabuiſſe roſas? 
Quzre, an eye pro reg. gloriaris de for- 
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Hæc 


1 
He in ſuaviſſima Babrii fabula ri periuntur, 
quæ ex pauciſimis integra, ſed non incorrupta 
uſque adhuc permanſit. Quartum vertit inter- 
pres in edit. Tornæſiand, p. 314. % Fa vero 
lugebat Ityn immaturum excidiſſe è vita.“ In- 
terpres Oxonienſis “ ob Ityn filium ſuum qui 
eſſet tam crudeliter in puerili ætate occiſus“ 
aliam vidi et meliorem interpretationem * quod 
immatura morte perdidiſſet florem ætatis.“ 
Clariſſimus Tyrwhitt, quem vide ir Diſſerta- 
tione de Babrio, p. 35. legit pro ang Zwng. Vi- 
derint acutiores utrum verbum, quod commen- 
tus ſum, Babrii ſty lo accommodatum fuerit. 


H aneh pie. 
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Homerus poctarum terra ſcaturiginoſa hec 


habet «+ florida luſcinia in denſis arborum fo- 
liis 
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Spondæus fit in voce wp ut in £40498 TONE 
Heſiodi e. 461 per, ſynæreſin. & couſtructio ut 
in Zooſeg e pcipos a fanguinario Achillis fi- 
lio mactatus Hecub, Eurip. v. 1 | 

Nihil verius quam quod dixit Clariffimus 
Tyrwhitt deſiderari exemplum in quo ge (in 
hoc ſaltem orationis genere) pro formula ſalu- 
tandi uſurpetur. Orientales dicunt gn pro xa. 
ge, neque Grzcis, quod ſcio, tam diſertis efle 
non licet. Vide quæ in hanc rem dixit Doc- 
tiſfimus Maus, de verſu Meleagri. 
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Obſervat. Sacr. lib. IV. p. 150. 


Attamen go, fi non fallor, a Babrio mini- 
me profecta eſt, reſcribo. 
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Salve clariſſima, 


Tugeo vdren | RE 
Ncæipcig Haß ian Nonnus lib. 1 
In ſexto, 
Mera Jpannv 
verto. Video te hodie barbaro Thracum more 
horride atque inculte vivere, veni mecum in 
agros atque domos hominum. huc faciunt ver- 


ba Ariſtophanis & Scholiaſtz, Gh v. 690. 
de Cleophonte. 
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Aeivoy en Cpt aal 
Opnixia xerduy. 


© Opyic Yerba ava gad QUTOV cg Pope 
Cage. Schol. Vide quæ ſequuntur de Thracia. 
Cera pro xa7# nonnunquam Græci uſurpant. 
755 u nterpretationem vidi quæ forſan doctis ſatiſ- 
faciet. Video te hodie primum poſt diras noſ- 


tras calamitates, poſt ea quæ nobis in Thracia 
evenerunt. 


Quod Priamus gandere ſenex poſt Hectora 2 
Hoc fuit. i. e. poſt mortem Hectoris. 
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Vide apud Heath nomina criticorum qui hune 
locum interpretati ſunt, quibus adde Clariſſi- 
mum Brunckium in notis ad Medeam. legit v. 
doctiſſimus er; pro emo quoniam, ut ait, quovis 
modo vertas, vix aliquid erit oppoſitionis inter 


iſtos a conſpectu remotos, & 189 & 1 ſed 


nonne inter eos omne id, quod inter domi ma- 


nentes, & euntes foras, intereſſe ſolet, certiſſi- 
me interelt ? 
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Heraclid. ed. Canter, 1571. p. 555. 


Corinthiæ mulieres domo exii, 
Ne me ſubaccuſetis. novi enim multo: 
Qui clari fuerunt, alios domi, 


hominum 
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1 8% 4 
a conſpectu remotos, alios foris in publico 
conſpicuos. Nonnulli autem ob vitam tran- 
quillam dedecus & fegnitiz opinionem ſibi 
comparaverunt. quaſi paucis dixerit, Prodeo, 


mulieres, ne me fubaccuſctis, eſt & otio, eſt & 


negotio ſua laus, ſunt tamen qui dum ſecurum 
agunt ævum, i habentur. 


IPHIGENIA IN AULIDE, x. 77. 


Þ 133 oulpiras Lp 
Okrus⸗ Warts T udp laſlięela. 
. x21 Honbel rot d uανάvοσ’ 89 


Omnes codices pro pO. quod nihili eſt, ha- 
bent flog. latet aliquid, proximum eſt weg. 
forte repa; vel Top. Omnia incerta. Mark- 
land. I oup reponit Tb ex Aliano, fic belle 


Meleager, P. 944. ed. Lubin. 
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+ Conjeci, priuſquam Toupium vidi, quod, 


pro . ſcriptitantibus librariis, non tam ab- 
ſurdum videatur, ciel dice YOW. Idee eM flv 


KUKAG 7] buyn ois, % n Timæus ol U 
in notis. confer Sophoclem Ajax 971. Toupi- 


um, Appendic. ad Theocritum, p. 30. 


Permultum intereſſe, qui vel mecum 90 re- 


Feribente non ſentiat, fatebitur, utrum fit uxor, 


an meretrix, quam deperimus. 6 he. apud 


6 Ali 


C3 
ZElianum, IX. 39. eſt flagrans cujuſdam amor 
in Statuam; apud Alianum, in amicam. aſt 


Menelaus, cum his certe non comparandus, fi- 
deli conjugis deſiderio ictus eſt. 


v. 446. | 
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Poſt multas in hæc verba Agamemn nis me- 
Ciocriter E ae vix ipſis auc- 


eidifte, 5 wand wry root vero 
parum decere) hæc omnia. Reiſke p 
ſecerat. Lr aa % Ge. Markland, Wge- 
Toa rab ræ. ignotus o {C. #108. Lon poſ- 
ſum mihi perſuadere aliquid hic 1 lectio ſe 


offert, & peropportune modo ad "JJ zaman 
litem idonea cenſeatur, | 
| To de YEVVGL® PUC1Y 2 
AIAPNA TOUT Ge 


Nobili vero genere hæc non ſunt permiſſa. 
ita & Aſchylus in fupplicibus, hoc modo 


Oboe / a cer οο reE HE. 
2007 nihil Suade negatur. | 


Non celabo lectorem Lipſium ad Tacitum 
Annal. III. 233. ed. Erneſti. legere di di f- 
ficilia. quam lectionem commentus eſt amicus 
meus antequam Lipſio inciderat. mil 1 fateor 
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nibilominus placet &, & quamvis voci ber- 


Fs dalla opponi videatur; tamen error facilli- 


mè oriri potuiſſet ex Bak in verſu ſuperiore 


jiſdem literis incipiente. Conjecit vir egregius 
cui multum debeo. 
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Pro xpuzJ&» magis appoſitum videretur aliquid 
quod exprimeret caſtam. nam pure Köręis 


ſuſpicioni obnoxia eſt. Markland. Nihil ta- 


men, ut mihi videtur, mutandum. Euripides 
explicari poteſt, nec incommode. Magnum 
eſt quiddam & difficile mulieribus ſe caſtas & 
pudicas ſervare in celatis amoribus, qui, uti 
alunt, licitis dulciores. In hoc loco virtus eſt 
caſtitas. Magnum eſt ſine dubio Veneri furti- 
've reſiſtere, cum nihil videat, niſi “ Jupiter 
e cœlo, cum abſit illud “ deprendi miſerum” 
& cum ſublato periculo natura proſilire ſoleat. 


Venus a poetis nocturna, arcana, et furtiva ap- 


pellatur. cf. Mimnermum *© Koun]adin QT: 
furtivi complexus. 
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| Nudel 
Rome Aer]eo x15 KPYOIA. 
| Orpheus H. 54, 


Vs. 59 5. 
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V. 595. 
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Veniunt ad ſummum fortune. 


Incertus eſt Markland utrum vox 


mutanda ſit, necne, indubitanter non. 
non ſine venuſtate, quæ nobis forſan 
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evα⁰ji¹e g 
guſtari 


nequeat, a e uſurpari ſuſpicor. Adi So- 


phocl. Trachin. 1232. Hercules 
hortatur ut ſibi 3 nuptiis jungat. 
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did sg. 


Feſtive Horatius magnos & divites 0 


vocat, — © Longos imitaris.“ cf. Amm 
Valckenaer. ad vocem yes p- 179. 
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mon. & 


bituræ ſunt. 


ce Seriptus & in tergo necdum finitus Or 


Iphigenia in ſcenam intrans, genus, 
nia, & præſentem in Tauris conditione 
niumque quo fratri mortem ominatur, 
Pylades & Oreſtes ad templum Dianæ 


infortu- 
, ſom- | 
exponit. 


appulſi, 


quomodo 1 imaginem Dez ex juſſu orachli aufe- 
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{ 8 } 
rant, inter ſe colloguuntur. Ineunte jam con- 
fabulatione de delubro quod videbant, Pylade 


ab amico interrogato, utrum Dianæ templum 


crediderit, & ſe ita opinari, affirmante, Oreſtes 
addit amplius. v. 73. | 


Oreſtes. Ka! Prop os END & ache ov. | 

Pylades. E aiperrwoy tyev g & 2 eM. 

Markland non intelligit quid ſint comæ in 
templo, & legit Tpryxwpe]e parietes, ſequente 
in verſu proximo 9gryxois. capillitium autem 
aut comæ non ſunt in templo, ſed in ara, que 
ſtiricidus fanguinis undequaque pendentibus et- 
ficiuntur, & crinitim cadere dici poftunt, Ni- 
hil hic invitum aut inelegans ; & quod flam- 
mis & 1gneis aeris vaporibus convenit, qui ob 
crinium fimilitudinem comati appellari ſolent, 
a ſtiriato ſanguine non multum abludit. Ex- 
eunt Pylades & Oreſtes poſt multam de rebus 
ſuis ei in hoc tantum convenientes, 
ut interdiu lateant alicubi, & noctu opus (ima- 
ginis ablationem) aggrediantur. Manet Iphi- 
genia cum choro, & planctus iterat de . — 


& illi inferias adjuvante choro, Græco ritu in- a 
ſtruit. 
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MONOSTROPHICA. 


R OTIUS Iphigeniam i in Tavis olim 


vertebat, ſed nunquam, quod ſcio, opus 
ad umbilicum adduxit, 


Favete o Maris Incolæ 

Euxini, & prope Boſphori 

Rupes, ſaxa ſonantia 
Impulſu ſubito invia. | 
N by | Latona 
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Latona o ſata nobilis 


Dictynna, aecola montium; 


Ad veſtram domum, & ædium 


Tuarum aurea culmina, 3 


Greſſus virginei pedis | 
Sanctos, ſerva ego dirigo 
Caſtæ clavigeræ Deæ; | 
Et gaudentis equo Helladis 


Prata, & conſita laureis 


Eurotæ loca deſerens, 

Et dulces patriæ domos. 

Adſum quid metuis novi, 

Cur templa ad facra me vocas? 
O Proles ducis illius 

Qui multo agmine venerat 
Claro & remige nobilis 

Mille navium ad Ilium. 

Me luctus, famulæ, opprimunt, 


Cantus heu miſerabiles 


Inſuaveſque elegos cano. 
Heu heu ſub lare flebili 
Quz ſum paſſa miſerrima! 
Fratris dum grave lugeo 
Funus ! qualia videram 
Nocte inſomnia, quæ modo 
Nigris præteriit rotis ! 
Heu hen ! oecidit occidit 
Spes noſtri generis, domus 


Ah lapſa, orbaque ſtemmate! | 2 


Argis quanta pericula ! 


O ſors flebilis improba 


Fratrem que rapit unicum, | | 
N 2 535 
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T2 
Cui libamina deſtino 
Fuſis rite ſolo ſcyphis, 
Et cum lacte fluentibus 
Vacce, & munere liberi, 
Hyblæiſque laboribus, 
Functis grata piacula ! 
Auri da mihi vaſculum 
Libamenque Stygis jovi, 
Sub terra ut tibi mortuo 


Mittam hec, Stirps Agamemnonis; - 
Tu vero precor accipe 


Nam neque ad tumulum tibi 
Crines, aut lacrymas feram 
Quod procul patria Hellade 
Vita nunc miſera fruor, 
Sacræ ſub ſpecie hinnulæ 
Nuper flebilis hoſtia. 
Alternis tibi carmina 

Dicam verſibus, & modos 
Cantabo o domina exteros, 


Muſam luctiſonam necis, 


Quam Dis, tartareo gravis 


Plectro, flebiliter ſonat. 
Iphig · 


Heu lux perdita Græciæ 
Sceptrorum, & Patriæ domus! 
Pcena a regibus incipit 

Noſtris regibus incipit, 

Sudor namque ſupervenit 
Sudorem, glomerantibus a 
In gyros rapidis equis. 

Hic Phcebus tenebris diem 
Murat; nubibus auferens 
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111 
Fulgorem, & radios ſuæ 
Lucis, velleris aurei 

Illic exitio premĩt 

Cura Tantalidum domos. 
Cædes cædibus, & dolor 
Inſtat ſollicitudini; 

Culpa denique poſteris 
Servatur, novaque ingerunt 
Ultrices furiæ mala. 

Ah! demon mihi flebilis, 


Qui matrem ad thalamum impulit! 


| 
| | 


O notem miſerabilem! 

Ex qua fata mihi trahunt 
Vitæ ſtamina. tetrice} ! 
Quæ quæſita potentibus 

In connubia Achaicis, 
Ledæ, quam genitrix mea 
Triſtis nata, propaginem 
Primam conjugii tulit, 
Fovitque ah ! male victimam 
Errori Patris] hoſtiamque 
Ingratam, olim at amabilem, 
Quum me Gracia viderat 
Vectam quadrijugis rotis 

In fulvo Aulidis æquore 
Sponſam, ſed lacrymabilem 
Sponſam Theſſalii ducis. 
Heu heu! hoſpes inhoſpiti 
Tecta nunc maris incolo | 
Infelix, ſine nuptiis, 

Exul a Patria, ſine 

Prole, cinctaque barbaris, 
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Argivam haud iterum canam 
Junonem, aut radio amplius 
Telis ſuave ſonantibus 
Ponam callida imagines 
Titanum ; aſt ego ſanguine 
Sparſorum, heu miſeram vicem 
Araſque inficientium 
Hic hic conqueror hoſpitum 
Fletu non ſine conſcio. 
Horum vix memini, mei 
Fratris funera lugeo, 

Quem olim ætate tenellulum 
Pendentem manibus ſuæ 
Matris, Hellade liqueram, 
Germen, quod fore credidi 
Venturum Argolicum ducem. 
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Duo ſunt loci in hac monoſtrophe quorum 
interpretationes jam editæ vix fortaſſe omnibus 
ſatisfaciunt, & res eſt adhuc ſub Jud 


Vs. 189. 


Mug ravius 
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O paternas domos! Aten nactæ ſunt princt- 
patum beatorum Argis imperantium:»Regum. | 
locum fic intelligo, prima voce leviter mutata, 
quamvis ſatis cum periculo, quoniam multi 
ante me rem tractärunt, nec feliciter. 


TIETE ex ru uc NG 
Ag ye. Baciniwy 
"Apxer 


O paternas domos! 20515 domus paternz ab 
Argivis regibus incipit. Familia Atreidarum 
ob regum delirationem plectitur. Teſtor Pe- 
lopem cujus ob fraudem huic familiæ calami- 
tates immiſſæ. 


Homerus, Os. &. v. 39. 
2 Ui vag Ogio c TIcig zei. Arpeidz0, 


Lege ad verbum oleus. Thos Epi. uubq bos Ke. 
ov e ονονα. o Oel. 


Vs. 224. 
| ANN A freffcaſs due @igpry- 
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Bas 0 ge. CT ia gv run, 
Ob be, evont]pov T en“ dcungο,. 


Quid fit &yunrces” dr. eruentans aten. vix 


ſcio. legit Markland utes” dr. Muſgrave & 
Tyrwhitt locum aliter conſtituunt, quos vide 


in notis ad Euripid. edit. Oxonienſis. Dictiones, 


ſi quid video, ab d. incipientes fecerunt, ut Li- 


brarius de ordine verborum nonnihil erraret. 
reſcribe. 
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Sed ſanguine conſperſorum hoſpitum luctu- 
oſam deplorans calamitatem, araſque has miſe- 
rabiliter couſpergentium. Verſus 8 im- 
molationem hoſpitum notat 


Baer EO a pare 


Koons 7 Epige. 


Quartus luctum depingit. 

Ceſſante jam Iphigeniæ querela ot falſo fra- 
tris opinatum funus, ceſſat actus tragediæ pri- 
mus. Interea dum hæc in ſcena agebant, alia 
in littore peragebantur. Oreſtes & Pylades 
cum vix è navi in terram exſcendiſſent, a paſto- 
ribus obſervantur. Oreſtes vero diris agitatus 
armenta aggreditur. Hoc non ferunt bubulct, 
quorum unus furiali quodam fonitu | 


Paſtorale canit ſignum, cle recurra 
Intendit rocem. | 
Tum vero ad vocem celeres, qua buccina ſignum 
Prima dedit, raptis concurrunt DON telis 
Indomiti agricolæ. 


In hoſpites impetu facto, fit pugna, eingun- 
tur juvenes, & ad Thoantem patriæ regem cap- 
ti deducuntur. Hæc ordinatim Iphigeniæ nun- 
ciat Paſtor Scythicus, que iterum cordis vul- 
nera reſcindunt, & planus commiſerantes re- 
voyant. Nihil hac tota oratione tenerius, ni- 
hil dulcius, aut perſonæ convenientius excogitari 


O 2 g poteſt, 


1 


poteſt. Cum autem muſam tragicam attentius 
contemplemur, Homericam non poſſumus non 


videre, quæ nobis Achillem ob mortem Patro- 


cli in captos contra morem ſe inhumanius ge- 


rentem oſtendit. 


Sed * captis gravis heu! nefas heu! 


nen, fas, N IIc po Sie lago iſaor fag 


Sc. Wia. XXI. v. 100, 


Verſus primos dummodo ad iſtum qui emen- 


datione eget nos conducant, apponam. 
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O cor meum, quod mite, tranquillum antehag 
In exteros, ſolitumque Grecis lachrymas | 
'Largiri : at amens jam, & fera ex inſomniis 
Queis vidi Oreſtem, luce raptum, mortuum. 
Heu! hoſpites nunc me efferam putabitis! 
Hæc vera ſunt, quod ipſa, amicæ, maceror, 
Infauſtiores nam beatioribus 


Bene vix precantur, cum parum ſucceſſerint. 
: Aur 


f ms Þ | 
Avro, vox corrupta locum damnavit. Vide 
Marklandum & Reiſkium. Auro mpaZavres eſt 


mera tautologia præcedentis ot eee Reiſke. 
Vide Muſgravium legentem. 


"Ay 7 1 KAXAQS c Ti 


Etiamſi aliquis benefecerit olim (infelici). For- 
te legendum ; Ab“ o xaxwus pe aiſeg. ut inter- 
pretatio fit, Infelices qui bis naufragium fece- 
runt (verba Plautina) felicioribus non bene vo- 
unt. Are wamy Heſychius. De particula 
are Hoogeveen, vir graviſſimus qui ſtudio & 
labore popularibus etiam ſuis antecelluit, hæc 
habet. Eadem fere monenda quæ in ſuperĩ⸗ 
onbus a & av cognatis obſervata ſunt, niſi 
quod hærc magis poetica videtur, neque facile 
allis ay & av; apponitur.“ v. I. p. 166. Ebru- 
ec egois. beatioribus ſed quomodo? anne capti- 


vi manu Iphigeniæ mox ſacrificandi ipſa ſacer- 


dote feliciores dici poſſi nt ? credibile eſt Iphi- 
geniam his verbis (Av of ujjů) ad mortem 
fratris deſignandam, quam in ſomnis nuper vi- 
derat, uſam eſſe; quo extincto iterum xaxa; 
gala ſibi viſa eſt, & vitam, ſpe unica amitla, 
vel aræ victimis miſerandam vivere. Ineunte 
actu tertio Iphigenia hoſpites interrogats andes 
nam veniunt. v. 480. 
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Poſtquàm longum tempus navigaſtis ad banc 
terram! longum vero abfuturi eſtis a domo, 
nempe ſemper infra terram, frigidam hanc ex- 
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plicationem Markland negat ab Euripide pro- 
fectam eſſe. rogatque an ſcribere potuit, kb 


eofzare? non dubito quin poeta ſcripſerit hic, 
ut in Hecuba, v. "3; 


( Hire d rede omeu AH KAT. 


Umbra Polydori jam ſtygem abitura matrem 
alloquitur.) 


Max po, 0 GTM oνννν vel ros ec on ce We 


' Loneum vero tempus eſtis a domo vel ab 
hoc die infra terram abfuturi. Vid. Hoogeveen 
de jarticula d. v. I. p. 268. & leq. 

Iphigenia geueroſum Oreſtis animum, & 


magnum erga Pyladem amorem admirata, ſe- 


pulchrum & ſupremum munus (neque minus 
ob patriam hoſpitis en promittit. 
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De verſu tertio vide Marklandum. Hale e- 
mendatione eget, quia oleum ignem aut cor- 
pora ardentia nunquam ſolet extinguere, ſed 
potius alere atque incitare. Fauſta eſſe omnia 


antiqui crediderunt fi quam citiſſime arderet 


pyra, hinc tædis & pinguibus arboribus, & fu- 
10 ad hanc rem oleo uſi ſunt. fed cum quieviſ- 
ſet flamma, vino cineres extinxerubt, atque 
ola collegerunt. Il. . 250. obticay aides o. 


Relliquias vino & bibulam lavere favillam. 
n. VI. 227. ſuſpicor mendum latere ſub A, 


quod 


TE 103 


quod ſeriptum fuiſſe ATAIQ an | credam vix 
heæreo. | 


E abe a T wpLt Tov KaluoCiow, 
Confer fupra v. 164. BAU noiEag & Anacr. 27 
O Au icon Ala. & Horatium, E 9. 


Curam metumque Cæſaris | 
Dulci Lyæo ſolvere. | 
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Exit Iphigenia ad conſcribendas H in- 
terea juvenes pro morte acerrimè contendunt 
uſque ad finem acctus tertii. conſcriptis autem 
epiſtolis in ſcenam revertitur ſacerdos. Jam- 
que omui amota vi magnum fabulæ contilium 
improviſo & tacito quali cardine converſum ma- 
gis magiſque detegitur. Aperitur janua, ap- 
parent penetralia, dubia tamen tub luce, ade 
ut aditus ad ea in obſcuritate jaceat, et non- 
nullis adhuc objectis difficultatibuſque retarde- 
tur. applanata tandem via, factoque periculo- 
rum omnium proviſu, rogat Pylades, cuinam 
literas, Argos cum venerit, committere debeat? 
Oreſti reſpondit Iphigenia. Ibi omuis evoluta 
res eſt. ſequitur explicatio, foror agnoſcitur, 
fit narratio, et amplexus mutuus. Cura victi- 
marum gaudio ob fratrem inventum poſtponi- 
tur, et res Dianæ retro auferuutur. Monoſtro- 
phica quæ ſequuntur apponere et vertere non 
gravabor, cum pulcherrimum inter fratrem et 
{ororem colloquium exhibeant. Iphigemia enim 
pro compertiſſimo habens fe nihil niſi illum ip- 
lum fratrem quam nuperrime manibus ereptum 
mortuumque plorabat, in amplexu tehere, in 

brevem 
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brevem effuſiſſimam tamen letitiam prorumpit. 


Nunc gaudium e fratris conſpectu animum vo- 
luptate perfundit, nunc tiinor ne poſthac eum 
amittat totam excruciat: querela quadam te- 
nerrima ceu luſciniæ plangentis voce, 


Þboyys i 46.0% ccc 609 dog. 
Ire iterum in lachrymas, iterum tentare precando. 


Cogitur, utrum deum aliquem precibus exo- 
ret, an mortalem, aut caſum denique inſpera- 
tz fortunæ habitura fit, qui ſe et fratrem et 
amicum Argos transferat, et exitum malorum 
feliciorem præbeat. 
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Iphig. 


Oreſt. 


Iphig. 
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T2 Omnium cariſſime, 


Neque alterum o cariſſime 


Longe vagantem a Patria 
Te te meo amplector ſinu. 
Et te meo, quam mortuam 
Nuper putavit Græcia. 
Nec non genas pre gaudio 
Meas tuaſque mutuæ 
Rigant oborte lacryme, 
Parvum hunc infantulum 
Nutritio liqui ſinu. 

O anime mi quid o tua 


De ſorte dicam, quam exprimi 


Poſſit, beatiore! nil 
Plus hoc inauditum evenit. 
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Oreſt. 


Iphig. 
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Iphig. 
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Iphig. 


Oreſt. 
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Feliciores obſecro 

Vita fruamur poſtera. 

O rarum amicæ gaudium 
Vereor ne noſtris excidens 


Manibus in ætherem avolet! 
O tecta Cyclopum, o domus ! 


Chara o Mycenæ Patria! 
Agenda vobis gratia 

Pro vita Oreſtis perditi, 
Dulciſque cura luminis 
Decoriſque noſtri ſtemmatis. 
Nos ſtirpe clara nobiles 
Vita tamen miſerrimi. 
Hoc ipſa novi, cum Pater 
Admovit enſem gutturi. 


Abſens videre altaribus 
Videor imaginem tuam. 
Orbata Achillis nuptiis 
Ducebar in tentorium 
Fxtas ad aras lacrymis. 


Heu luſtricas illic aquas ! 
Facinus paternum conquerors 
Indigna Patre paſta ſum. 


Sed ſemper imminent malis 
Pejora, quid ſi quis Deus 
Te fratris incitaverit 

Ad funus, o miſeram ream |! 
O facinus atrox, impium! 


Quam pæne mortem videras, 
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En 
Cædem impiam ! ſororia [0 
Perempte frater dextera ! 
Dabitne finem his luctibus 
Fortuna, tene in Græciam . | $3 
Unquam remittam, his incolis 
Strage hac, priuſquam ſanguine 
Veſtro enſis inquinabitur ? 
Anima mea infelix ! tuum bY 
Excogitare munus eſt, „„ 5 [ 
Meliuſne fit per barbaras | 
Gentes, viaſque impervias 
Ire abrelictis navibus, 

Vel rupium per tranſitus 
Cyanearum, carbaſis 
Tumentibus morti caput 
Opponere. Ah me lugubrem 

; Miſeramque ! que ſors aut Deus 
Caſuſve fortunatior 
Viam expedibit inviam, 
Agamemnonis qua liberi 
Duo omnium primi, brevem 
Vigeant malorum terminum. 
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| Movew. povo; in compoſitione eſt præcipuus, 
Nuovo ſunt ii quos eximiis cingulis ob præ- 
cipuam in bello virtutem duces donaverunt. 
Vide Suidam. Confer Marklaudum qui exem- 
pla ſenfus hujuſce in poyog defiderare 1 1 
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| pon & Wheeler Laſeript. Lampſaci, p. 77. 


Multus eſt in voce aa ignotus duidam 
quam de civibus Lampſacenis lautiſſimo convi- 
vio exceptis, & unguentis pretioſiſſimis delibu- 
tis vir eruditus exponit. Obſervations on Au- 
thors, vol. II. p. 102. Sed, hæc, ut mihi vi- 
detur, interpretatio quod ante pedes erat, præ- 
teriit, & ſenſum parum veriſimilem & a ſcopo 
aberrantem excogitavit. Nihil aliud velit in- 
ſcriptio fortaſſe quam quod primus medicorum 
urbem dealbaflet, & calce ſplendida & pretioſa 
citra comparationem edificia obduxiſſet. Tol- 
Aug exzipey Grece non minus quam Latinè fi- 
delia dealbare tritum et commune. cf. Schotti 
Adagia, p. 410. Toupium, in voce evpeſyecg. 
Stephanum v. Acuy/axG, 
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II difficilis et obſcurus cujus ſenſur 
ſequor. all legendum Epi (ON Ev on | 
R. III. habet W, Pro @ X10) Villoiſ 
de p. 167. not. ad librum III. Da; 
ad dominam videndam venit, ſecum 

bat, quid ſpecioſius diceret, cur ſeſe 
intruſerat. Panes petiturus acceſſi, 

dicere. Sed pera eſt cibi plena. Me | 
batur lupus, at ubinam lupi veſtigia * 
capiendas venicbam, quum eas cepiſti, 
abis? Chloen videre cupio, at patri 

virginis quiſnam hec fatebitur ? Il 
THANE ol or. tacent ubique {ervi. &' & 
erb, cue 2 T1Y2). ſed quid el 
um ſervorum aut juvenum? mecum 
putabam me ſeuſum hujus loci aſſecutut 
vir eruditus in e long! edit1 


hnis 


ATA N. 07 D THoTh: locus Per- 


von aſ- 


et c. C. 


Vi- 
qui 
delibera- 
foribus 
poſſum 


n. 


perſequa- 


ad aves 
cur non 


et matri 


* 
In Merry 
de TS 
t ſilenti- 


lim re- 


n, quem 
one per- 


difficilem et corruptum vocavit. Ser 
intra ſilentium ſe continent, ut in a 
ſolet. 


Ul 


Vide interpretationem in editio 16 Mol- 


ubique 


re fieri 


li. Verto: Servi tacent ubique, id eſt, abſunt. 
neminem video, cui hoc, me Chloen videre 
velle, committam. nihilque horum omnium, 


quibus cauſam veniendi habeo prætexer 


e, caret 


_ 
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ſuſpicione; melius eſt igitur ſilere. 7:79 in 
hoc loco idem mihi ſonare viſa eſt, quod ſilen- 
tium apud Latinos de luna in coitu, ut minime 


negat de la Cerda, id eſt cum abeſt aut non lu- 
cet tum ſile re dicitur. 


* 


Et jam Argiva Phalanx inſtructis navibus ibat 
A 2888 tacitæ per amica ſilentia lunæ. 

En, II. . 255. 

| Quid enim eſt tacitze, fi ſilentia reddi neque- 


ant, abſente luna. Quomodo lunæ filentia ami- 
ca eſſe dicantur, ſi Graios adventantes Trojanis 


oſtendere potuiſſent. Latrocinus furtiſque om 


nigenis inſerviunt nox et tenebræ, officiunt ve- 
ro lunæ ſplendor et claritas. La Cerda omnes 


nervos contendit ut nobis perſuadeat Trojam 
captam fuiſſe ad plenilunium, eſto. ſed non 


exinde ſequitur lunam non denſiſſima nube co- 
operiri, cum Argivi a Tenedo navigabant, quod 
perinde eſt ſi non illuxiſſet, aut in coitu abfu- 
iſſet. Cf. Martin's Diſſertation. in Locum, p. 

207. Vide Gottlib Boden in Longum, p. 28g. 
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Multus eſt in hoc loco corrigendo Pierſonus 
Veriſimil. P. 43. cf. Caſaubonum De Satyr. Po- 
eſi, p. 61. D' Orville Van. Critic. p. 373. Sed 
quis non videt omne id quod 11 hac re fecęrunt 
viri eruditi et ſubtiles, meram eſſe proluſio 
Corruptio eſt in voce Tmͤõ,T qua nibil 1 


tigare debemus. Caſaubon legi vult, ut 
rorum ſit ae 


rec qu 81001 N . f 
D' Orville, 
| 


— vecl u TLNNMyolg. 


aut, | | 
— vecg 08s X1A1V0ige bo 


Q DS | Pier- 


EF 344 7 


Pier ſonus nimis ingenioſus. ovy evduvert rin 
va. En lectionem quam poſt tanta nomina 
proferre audeo. 


Euco]yc Payeurve ve g 040% PIAOINOIE, 


Bacchi ſacerdos pervigil tuiſque ebriis ſodali- 
bus juvenem agens. Nihil de Silent ſodalibus 
verius dici poteſt. omnia luculenta et perfecta 
ut vix melius in hanc conjecturam quadrare vi- 
deantur. Vide Epigr. Mages 1 QiXciveg, p. 
50 5. Lubin. cf. elegans monumentum vetuſta- 
tis Caſaub. Satyr. p. 55. ſupple vocem eraigess 
ut in Ariſtophanis Irene, v. 649. 
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Neque de metro neque de ſenſu conſtat. 
Clariſſimus Tyrwhitt poſt cee legere ma- 
vult d per mare ſolidum, ſeu vice terre fun- 
gens. D' Orville legit X, P · 260. Chariton. 
Muſgrave rpoginy ., verbum aliquod integrum 
excidiſſe credo, fed non inter Texpepyy et &xv- 
pai]oo ei r dictionem huic loco minus 
aptam corruptamque exiſtimo, que ſi ſemel 
emendatio legeretur, verum carminis hiatum 
liquidius omnibus forſan argumentis demon- 
ſtrabit. pro 76 rp re pOnO 22 Gf TOM er et 
verſum lic reſcribo. 
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Incedet per viam humidam inoffenfs pedi- 
bus. Teeepy et vypy nonnunquam apud poętas in- 
vicem leguntur. II. E. 303. et al. unde hæc con- 
fuſio oriri poſſet. Iteratis verbi quod mare de- 
ſignat inelegans omnino fuiſſet, quamque Apol- 


lonius in eadem re ſedulo evitavit. 
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Laborante verſu ſecundo H. Stephanus zper- 
Cu dn oouyy congecit. ſed a poeta profectum 


eſſe tale verbum vel ipſe vix credidit. 
legit ala peo Cuv bY: amp oouyy.. C] 
Tyrwhitt mendam ab origine multo c 
mine indagaſle videtur, at pendente re 
tat et nos: 


— al d Tpeo Cn IAMOZLYNH 
Sed ſtatim venerandam ſcientiam 
nunt, 
Os d wart ptſerperey 10poounow. 


ariſſimus 
um acu- 
quid ve- 


contem- 


Heſiod. 


Excidente prima litera, librarius & 75 ut face» 
ret dent, ſupplevit. 
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Legunt viri docti, 


Kaos epuepbeig 
Si prognoſtica noſtra vera ſunt, ſedem morbi 


alibi cognoſcimus. maneat amev0n;: & verſum 
reſcribe. 


K * 0 HEY KOVIGUOW br zops KAPTOL PUSTILTS 
Et ille quidem in pulvere enſe præciſus, in- 
defletus, extenſus jacet. Kaos & xSοονñꝗ ͤ Kap 


rl KEKEpEUPEIOL, Heſych. Angl. cut off. Cf. 
Euripid. Orelt. ed. Canter. p. 70. 
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Ille vero (Melanippus) veneno hydri infec- 
tus, eo eſſe pernicioſius vulnus non ignoravit, 
quod hanc ob cauſam rurſus ab Euphorbo eſſet 
| relinquendus, id quod adhuc magis eum afflixit. 


6 Ille venenoſi non luxit noxia monſtri 
Tele, ſed Euphorbi flebile diſſidium. 


De numeris hæc hactenus, quod ad verba 


Juid ſtatuere habeamus, niſi quod Ane, 
incertum. Muſgrave legit. 


Toy ue Augoal e eos 8 ere 


Cla- 
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Clariſſimus Tyrwhitt. multo melius. 
| Tov ME Erl doi £005 8 Ac bev. 
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1 forte ad veſtigia depravate lectionis 
acceſſeris, ſi ſcribas, 


T9 Ae r' ( OAOON TEPAT) & Abe, 


Illum autem, o fatale portentum! non fugit 
e quod hanc ob cauſam et ſequitur.” Orpheus 
bydrum aurez pellis cuſtodem depingit, v. 926. 
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Acenos 12 Jois, OAOON TEP Ax, g Gcli ov 
eine. | 
Vs. 756. 
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Hzc eſt peroratio ſermonis Helleni ad Phi- 
locteten ut bene annotavit clar. Tyrwhitt. 
«Verſus primus eſt miſere luxatus, & mihi 
prorſus inſanabilis“ non video fi hc dictante 

928 excepta efſent, cur notarius co EXE £48 
Ls wev y610ps non ſcriberet. legant qui du- 
ping ad finem. Latonæ fili, Pæantius heros 
tui cupidus oraculi, ait hæc _— quæ dico, 
pmpoſhbilia eſſe. 

Philoctetes, o Phoebe, non vult |credere la- 
pidum vires ad vulnera ſananda efficaces war 
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FI. T 18S j} 
nifi ſint divinitus monſtratæ. Sed Apollo ſo- 
rori meæ iratus Trojanis eam incredibilia vati- 


cinari juſſit; Ego autem juravi me nunquam 
hominibus falſa dicturum. hæc bene atque — 


cohærent, pes cum nir. 


PLUTARCHUS. 


 SEPTEM SAPIENT. CONVIVIUM. 


P · 157. v. II. fol. 
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Locus clarus & perſpicuus (ſi verba excipias, 
1» do cæureg cuiſlibnon, que non capio) de Epi- 
menide, ejuſque remedio ad famem, 3, do 
cel reg uA vertit interpres, quam ipſe com- 

ponit, 


19 ] 2 
ponit, voluptatem. vox Joy quæ hic nihili eſt 
pro EAANHN librarius deſcripfit. confer {cri 
tores qui Epimenidis meminerunt, Diog. La- 
ert. v. I. p. 73. * wi e 4 Os Ape. TWGS 
io[opely we Nc o. Toe yup Py EAEEMA TI.“ 


Axe intelligit, de quo mentio apud Plu- 
tarchum, Tzetzen, atque alios. Vide Græcos 


interpretes Hefiodi. II. Calubon,” adde For- 


phyrium ee aroxn; pix. Ed apud He- 


ſychium ſunt dd. 2 cc. & in Eſchylo 
Agamemn. 1417. | | 
TI $909 @ Nic vo 8 | 
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ERCULES venenum tunice moleſtæ 
gre ferens omnium injuſtiſſimos Acht- 
vos vocat, qui illi tanto dolore laboranti neque 
ignem neque e ſem præbere voluerunt. 
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Elf hoc politum, accipiendum ut 
tit, Nemo igitur ferrum, ignemve adhibens 
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[ 120 ] 
avertet hoc malum, morte nimirum méd.“ 
Came rarius. ATE; D Hy ait Scholiaſtes, 
Otoy * Vp 2% EY Nos G WeOTHAYHYWY r 
pe Ts H. li quibus hc ſatisfaciunt correctio- 
ne quæ mihi arriſit, non admodum delectabun- 
tur. locum in poſtrema voce leviter deprava- 
tum judico quem ita legi malim. 
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Nemo mihi ignem, nemo enſem ſalutarem 
ſubminiſtrabit. Vide Suidam in voce f og. 
legere poſſumus quod eſt in margine editionis 
Turneb. & ,, & Hercules dicet Nemo 
in me hoc morbo laborantem neque ignem ne- 
que enſem ſalutarem convertet. Judicent eru- 
diti. 
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v. 840. 
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Marklando aſſentior verba 5 avi ba oM 
refert ad v. 279 & ſequentes, ubi chorus Aux- 
ilium Theſei obnixe implorat. Nihil huc me- 
lius facere poteſt. vox ce quæ locum obſeu- 
rat, nonnihil mutari debet. 


Mow 2 igel 1 Nyix Eines 2 
Tong, ij, &c. | 


Quando lamenta ob ſepulturam; ob woes * 
filios inſepultos profudiſti. cf. chorum loco fü 
pra laudato & Muſgravium de pg pre EVEX% 
epa. 
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| Muſgrave aliter ſentit quem lege. vox 2 
fit repetito ſigmate præcedentis eu. & poſe 
tea p. : 
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E222 
* Frigida ſunt in hoc loco XpUT Ee rahaiſa, 


cum aliquid ſpecialius dicere debuiſſet poeta” 
reponit Pierſonus hujus notæ auctor. 


n fue K gol rcd aaiſa. 


Sed ſi quit mea valeat conjectura, nihil hic de 
Creefi divitiis agit poeta. Quid eſt yunde vg 
Dien eviuer in ore Daphnidis? Paſtori non ma- 
le eſt qui curſu alios ſuperat, neque pedum ve- 
locitatem non optare debet Upilio. credo The- 
ocritum ſcripſiſſe | 


My por teu II Ao og, pn . XPYSEI ATA- 
AANTAZ 


Em txew, unde wpoobe Ile Eve A 


Non mihi regnum Pelopis, non mihi aurea 
Atalantæ poma (waz), non mihi proemium 
velocitatis reportare contingat, neque curſu ven- 
tos ſuperare. Atalanta ſecundum Callimachum 
Propertium & Scholiaſtem in Homerum I. 544. 
alioſque, erat ab Arcadia oriunda, & Pelopon- 
neſiaca. hinc querenda eſt ſeries que bac con- 
nectit. Callim. Dian. v. 215. Propert. I. 1. 10 
15. & Muretum. Idyl. III. v. 41. ubi The- 
ocritus meminit “ modo ge ATanayns.” 
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Sympoſ. c. I. 8. 


5 Neſcio quomodo me ſemper offendit; illud 
wo TE tixog, In convivio dicitur primum accu- 
buiſſe Autolycus puer juxta patrem; cujus rel 
ratio ſup petebat fiebatque conſilio: cæteri accu- 
buerunt s @TTEDp elxog. Quæram quodnam £105 
intelligatur: : utrum ſecundum ztatem, an dig- 


nitatis gradus accubuille ? addidiffer opinor ad- 


huc aliquid. Nam illud &@ors exo cum poni- 
tur, additur fere illud ipſum ad quod refertur. 
Ego non dubitem propemodum Xenophontem 
dicere voluiſſe, cæteros temere ws Cru ACCU= 
buiſſe. five illud ipſum 5 Zruxo» ſeripfit, five 
ex five aliud quid. Vide Erneſti GB ad 


Bachium. 


Forſan ſcribendum ut 10 congrefſ Pins 
baſi cum AgetiJao. womep EIXON. o 80 Opa 
Cage THO EN G 0 clay, —Kaje WEE SV 


X abr WOTED EIXE Yapas. 
Hiſtor. Græcæ, I. IV. p. 511. ed. 162, fol. 


Recubuit humi, ut erat. AN Gonreg ei 
dαναν. ſed ſicut tunc eram abli, ait Praxago- 
ra, concionantes. v. 529. Ariſtoph. Sic con- 
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ra. 
vivæ, ut ſe habebant, ſine locorum ſortitione, 
ſi ita dicam, accubuerunt, (ſedente puero quod 


Græcis forſan, ut Romanis, ſolenne) ordine quo 


ſtabant, ut erant. hic in ſponda, hie ad parie- 
tem, hic in medio, ut quiſque ſpondæ, parieti, 
& medio proximus. Confer Suetonium, c. 32. 


in Tiberu Claudii Druſii Vita “ Adhibebat Ti- 


berius omni cænæ & liberos ſuos qui more ve- 


teri ad fulcra lectorum SEDENTES veſce- 


rentur. 
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P. 16. Epigramma Mnaſalcis in Kulte his 
ad Homerum, II. B. edit, Florent. p. m. 597: 
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Infelix Virtus apud hoc conſido ſepulchrum | 
Ajacis, Virtus, hei mihi tonſa comas. 
Tacta dolore gravi, quod grex armatus Achivüm 
Me fraudi atque dolo poſt habuiſſe velit. 
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“Nam pranſus jaceo, & ſatur ED | 
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Pertundo tunicamque, palliumque.“ 
P. 48. lin. 2 Egan Ente. cf. Euſtath. I 
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P. 112. adde poſt abfuiſſet ex Virgilio Xo. 
III. v. 585. 


Nam neque erant aſtrorum ignes, nec lucidus æthrà 
Siderea Polus, obſcuro ſed nubila cælo, | 
Et Lunam in nimbo nox intempeſta tenebat. 


P. 12 23. Poſt Ariſtoph. adde locum Statii in- 
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* Illum (Amphiaraum) ingens haurit ſpecus, & tran- 
| fire parantes 
Mergit equos, non arma manu, non tela remiſit, 
 SICUT ERAT rectos defert in tartara currus.” 
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